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ZWIĘZŁE UZASADNIENIE

Zmianę obecnego rozporządzenia w sprawie TEN-T z 2013 r. uważa się za konieczną, aby 
dostosować tekst do nowych celów UE, w tym do przeciwdziałania zmianie klimatu. Zmiana 
jest również okazją dla Komisji Europejskiej do wzmocnienia zarządzania TEN-T. Dlatego 
głównym celem niniejszego rozporządzenia jest zapewnienie niezawodnej, płynnej i 
zrównoważonej łączności w całej Unii poprzez realizację brakujących połączeń i usunięcie 
pozostałych wąskich gardeł, które nadal powodują zatory komunikacyjne.

Infrastruktura transportowa, zapewniająca łączność i dostępność, stanowi kluczowe wyzwanie 
dla regionów i miast.

U podstaw ich działań leży osiąganie celów spójności terytorialnej, skuteczności i poprawy 
usług dla użytkowników. Jedynie koordynacja na poziomie europejskim może zapewnić 
płynne i skuteczne przemieszczanie się wewnątrz UE, np. poprzez realizację wciąż 
brakujących połączeń między niektórymi regionami przygranicznymi. Lepsze powiązanie 
regionów przygranicznych uczyniłoby integrację europejską bardziej namacalną i dałoby 
obywatelom możliwość skutecznej i przyjaznej dla środowiska mobilności transgranicznej.

Ponadto regiony, które ponoszą straty PKB z powodu przeszkód transgranicznych, mogłyby 
szczególnie skorzystać z sieci TEN-T, która ułatwia dostępność między sąsiadującymi 
krajami i prowadzi do większej wymiany gospodarczej.

We wniosku Komisji podkreślono potrzebę zapewnienia lepszej dostępności i połączenia ze 
wszystkimi regionami Unii, przy jednoczesnym uwzględnieniu specyfiki poszczególnych 
terytoriów.

Szczególne cechy geograficzne powodują bowiem różne ograniczenia w zakresie dostępności 
i infrastruktury transportowej, czyniąc mobilność jednym z największych wyzwań dla 
rozwoju społecznego, gospodarczego i środowiskowego regionów wiejskich, oddalonych, 
górskich, wyspiarskich i najbardziej oddalonych. Osoby zamieszkujące te tereny często 
skarżą się na brak lub niezadowalającą jakość infrastruktury lokalnej i regionalnej oraz ofertę 
transportu publicznego, która często jest niewystarczająca i nieadekwatna do specyficznych 
potrzeb lokalnej ludności. 

W celu osiągnięcia spójności terytorialnej konieczne jest, aby sieć jako całość miała dobre i 
efektywne połączenie z drugorzędnymi sieciami transportowymi.

Cel ten wymaga usunięcia obecnych ograniczeń transeuropejskiej sieci transportowej przez 
ukierunkowane inwestycje, które mogą przyczyniać się do poprawy sieci pod względem 
dostępności, włączenia i zrównoważonego rozwoju. Zwłaszcza dostępność infrastruktury i 
usług dla użytkowników, w tym osób z niepełnosprawnościami i osób o ograniczonej 
możliwości poruszania się, stanowi niezbędny warunek odpowiedniego funkcjonowania sieci. 

Wiąże się to z poprawą efektywności, wykorzystania i interoperacyjności środków transportu 
i związanej z nimi infrastruktury na poziomie europejskim, międzyregionalnym i lokalnym.

Wreszcie, ponieważ władze regionalne i lokalne przyczyniają się do planowania i 
finansowania infrastruktury transportowej na swoich terytoriach, konieczne jest ich większe 
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zaangażowanie w system zarządzania TEN-T, w szczególności poprzez aktywny udział w 
forum ds. korytarzy, wykraczający poza zwykłą rolę obserwatora, która jest im przypisana.

POPRAWKI

Komisja Rozwoju Regionalnego zwraca się do Komisji Transportu i Turystyki o wzięcie pod 
uwagę następujących poprawek:

Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3) W ramach strategii na rzecz 
zrównoważonej i inteligentnej mobilności15 
określono cele pośrednie, aby wyznaczyć 
drogę dla europejskiego systemu transportu 
do osiągnięcia celów w zakresie 
zrównoważonej, inteligentnej i odpornej 
mobilności Przewidziano w niej, że 
kolejowy ruch towarowy powinien 
zwiększyć swój udział w rynku do 2030 r. 
o 50 %, a do 2050 r. – dwukrotnie; udział 
w rynku w przypadku transportu 
z wykorzystaniem śródlądowych dróg 
wodnych i żeglugi morskiej bliskiego 
zasięgu powinien zwiększyć się o 25 % 
do 2030 r. i o 50 % do 2050 r.; do 2030 r. 
ruch kolejowy w ramach kolei dużych 
prędkości powinien wzrosnąć dwukrotnie, 
a do 2050 r. – trzykrotnie; do 2030 r. na 
drogach Unii powinno jeździć co najmniej 
30 mln bezemisyjnych samochodów 
osobowych i 80 000 bezemisyjnych 
samochodów ciężarowych, a do 2050 r. 
prawie wszystkie samochody osobowe, 
dostawcze, autobusy oraz nowe pojazdy 
ciężkie powinny być bezemisyjne; 
do 2030 r. regularny transport zbiorowy w 
UE na dystansie do 500 km powinien być 
neutralny pod względem emisji dwutlenku 
węgla; do 2030 r. w Europie powinno być 
co najmniej 100 miast neutralnych dla 
klimatu.

(3) W ramach strategii na rzecz 
zrównoważonej i inteligentnej mobilności15 
określono cele pośrednie, aby wyznaczyć 
drogę dla europejskiego systemu transportu 
do osiągnięcia celów w zakresie 
zrównoważonej, inteligentnej i odpornej 
mobilności Przewidziano w niej, że 
kolejowy ruch towarowy powinien 
zwiększyć swój udział w rynku do 2030 r. 
o 50 %, a do 2050 r. – dwukrotnie; udział 
w rynku w przypadku transportu 
z wykorzystaniem śródlądowych dróg 
wodnych i żeglugi morskiej bliskiego 
zasięgu powinien zwiększyć się o 25 % 
do 2030 r. i o 50 % do 2050 r.; do 2030 r. 
ruch kolejowy w ramach kolei dużych 
prędkości powinien wzrosnąć dwukrotnie, 
a do 2050 r. – trzykrotnie; do 2030 r. na 
drogach Unii powinno jeździć co najmniej 
30 mln bezemisyjnych samochodów 
osobowych i 80 000 bezemisyjnych 
samochodów ciężarowych, a do 2050 r. 
prawie wszystkie samochody osobowe, 
dostawcze, autobusy oraz nowe pojazdy 
ciężkie powinny być napędzane 
odnawialnymi, alternatywnymi i 
zaawansowanymi paliwami; do 2030 r. 
regularny transport zbiorowy w UE na 
dystansie do 500 km powinien być 
neutralny pod względem emisji dwutlenku 
węgla; do 2030 r. w Europie powinno być 
co najmniej 100 miast neutralnych dla 
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klimatu.

_________________ _________________
15 Komunikat Komisji do Parlamentu 
Europejskiego, Rady, Europejskiego 
Komitetu Ekonomiczno-Społecznego 
i Komitetu Regionów pt. „Strategia na 
rzecz zrównoważonej i inteligentnej 
mobilności – europejski transport na 
drodze ku przyszłości”, COM(2020) 789 
final.

15 Komunikat Komisji do Parlamentu 
Europejskiego, Rady, Europejskiego 
Komitetu Ekonomiczno-Społecznego 
i Komitetu Regionów pt. „Strategia na 
rzecz zrównoważonej i inteligentnej 
mobilności – europejski transport na 
drodze ku przyszłości”, COM(2020) 789 
final.

Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(4) Realizacja transeuropejskiej sieci 
transportowej stwarza sprzyjające warunki 
w zakresie bazy infrastrukturalnej, co 
pozwala uczynić wszystkie rodzaje 
transportu bardziej zrównoważonymi, 
przystępnymi cenowo i sprzyjającymi 
włączeniu społecznemu, szeroko 
udostępnić zrównoważone rozwiązania 
alternatywne w ramach systemu transportu 
multimodalnego oraz wprowadzić 
odpowiednie zachęty pobudzające do 
transformacji, w szczególności poprzez 
zapewnienie sprawiedliwej transformacji, 
zgodnie z celami przedstawionymi 
w zaleceniu Rady (UE) [...] z dnia [...] r. 
w sprawie zapewnienia sprawiedliwej 
transformacji w kierunku neutralności 
klimatycznej.

(4) Realizacja transeuropejskiej sieci 
transportowej stwarza sprzyjające warunki 
w zakresie bazy infrastrukturalnej, co 
pozwala uczynić wszystkie rodzaje 
transportu bardziej zintegrowanymi, 
zrównoważonymi, przystępnymi cenowo 
i sprzyjającymi włączeniu społecznemu we 
wszystkich regionach Unii, szeroko 
udostępnić zrównoważone rozwiązania 
alternatywne w ramach systemu transportu 
multimodalnego, stymulować przesunięcie 
międzygałęziowe oraz wprowadzić 
odpowiednie zachęty pobudzające do 
transformacji, w szczególności poprzez 
zapewnienie sprawiedliwej transformacji, 
zgodnie z celami przedstawionymi 
w zaleceniu Rady (UE) [...] z dnia [...] r. 
w sprawie zapewnienia sprawiedliwej 
transformacji w kierunku neutralności 
klimatycznej.

Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 5
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5) Planowanie, rozwijanie 
i użytkowanie transeuropejskiej sieci 
transportowej powinny umożliwiać 
zrównoważone formy transportu, 
zapewniać lepsze multimodalne 
i interoperacyjne rozwiązania transportowe 
oraz większą intermodalną integrację 
całego łańcucha logistycznego, 
przyczyniając się tym samym do 
sprawnego funkcjonowania rynku 
wewnętrznego poprzez tworzenie arterii 
niezbędnych do płynnego przepływu 
pasażerów i towarów w całej Unii. Ponadto 
sieć powinna mieć na celu wzmocnienie 
spójności gospodarczej, społecznej 
i terytorialnej poprzez zapewnienie 
dostępności i łączności wszystkich 
regionów Unii, w tym lepszej łączności 
regionów najbardziej oddalonych oraz 
innych regionów odległych, wiejskich, 
wyspiarskich, peryferyjnych i górzystych, 
a także obszarów słabo zaludnionych. 
Rozwój transeuropejskiej sieci 
transportowej powinien również umożliwić 
niezakłócony, bezpieczny i zrównoważony 
przepływ towarów i osób w całej ich 
różnorodności, a także przyczynić się do 
dalszego wzrostu gospodarczego 
i konkurencyjności w perspektywie 
globalnej poprzez ustanowienie 
wzajemnych połączeń i interoperacyjności 
pomiędzy krajowymi sieciami 
transportowymi w sposób 
zasobooszczędny i zrównoważony.

(5) Planowanie, rozwijanie 
i użytkowanie transeuropejskiej sieci 
transportowej powinny umożliwiać 
zrównoważone formy transportu, 
zapewniać lepsze multimodalne 
i interoperacyjne rozwiązania transportowe 
oraz większą intermodalną integrację 
całego łańcucha logistycznego, 
przyczyniając się tym samym do 
sprawnego funkcjonowania rynku 
wewnętrznego poprzez tworzenie arterii 
niezbędnych do płynnego przepływu 
pasażerów i towarów w całej Unii. Ponadto 
sieć powinna mieć na celu wzmocnienie 
spójności gospodarczej, społecznej 
i terytorialnej poprzez zapewnienie 
dostępności i łączności wszystkich 
regionów Unii, w tym lepszej łączności 
regionów najbardziej oddalonych oraz 
innych regionów odległych, wiejskich, 
wyspiarskich, peryferyjnych i górzystych, 
a także obszarów słabo zaludnionych i 
państw tranzytowych. Rozwój 
transeuropejskiej sieci transportowej 
powinien również umożliwić 
niezakłócony, bezpieczny i zrównoważony 
przepływ osób i towarów w całej ich 
różnorodności i strukturze, a także 
przyczynić się do dalszego wzrostu 
gospodarczego i konkurencyjności 
w perspektywie globalnej poprzez 
ustanowienie wzajemnych połączeń 
i interoperacyjności pomiędzy krajowymi 
sieciami transportowymi w sposób 
zasobooszczędny i zrównoważony.

Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(6) Wzrost natężenia ruchu powoduje 
większe zatory komunikacyjne 

(6) Wzrost natężenia ruchu powoduje 
większe zatory komunikacyjne w 
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w transporcie międzynarodowym. Aby 
zapewnić międzynarodową mobilność osób 
i towarów, należy zoptymalizować 
przepustowość transeuropejskiej sieci 
transportowej oraz sposób jej 
wykorzystywania oraz, w razie 
konieczności, zwiększyć tę przepustowość 
poprzez rozwiązanie problemu wąskich 
gardeł i uzupełnienie brakujących ogniw 
w infrastrukturze wewnątrz państw 
członkowskich i pomiędzy nimi, a także 
w stosownych przypadkach z państwami 
sąsiadującymi, z uwzględnieniem 
trwających negocjacji z krajami 
kandydującymi i potencjalnymi krajami 
kandydującymi.

transporcie międzynarodowym oraz 
wypadki. Aby zapewnić międzynarodową 
mobilność osób i towarów, należy 
zoptymalizować przepustowość 
transeuropejskiej sieci transportowej oraz 
sposób jej wykorzystywania oraz, w razie 
konieczności, zwiększyć tę przepustowość 
poprzez rozwiązanie problemu wąskich 
gardeł i uzupełnienie brakujących ogniw 
w infrastrukturze wewnątrz państw 
członkowskich i pomiędzy nimi, a także 
w stosownych przypadkach z państwami 
sąsiadującymi oraz z państwami, które 
podpisały z Unią umowy o współpracy i 
partnerstwie, z uwzględnieniem 
trwających negocjacji z krajami 
kandydującymi i potencjalnymi krajami 
kandydującymi.

Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 7

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(7) Transeuropejska sieć transportowa 
składa się w znacznym stopniu z istniejącej 
infrastruktury. Aby osiągnąć w pełni cele 
nowej polityki transeuropejskiej sieci 
transportowej, należy określić jednakowe 
wymogi dotyczące infrastruktury.

(7) Transeuropejska sieć transportowa 
składa się w znacznym stopniu z istniejącej 
infrastruktury. Aby osiągnąć w pełni cele 
nowej polityki transeuropejskiej sieci 
transportowej, muszą zostać określone 
jednakowe wymogi i jasne standardy 
dotyczące infrastruktury.

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(9) Wdrażając projekty będące 
przedmiotem wspólnego zainteresowania, 
należytą uwagę należy poświęcić 
szczególnym uwarunkowaniom każdego 
odpowiedniego przedsięwzięcia. O ile to 
możliwe, należy korzystać z synergii 

(9) Wdrażając projekty będące 
przedmiotem wspólnego zainteresowania, 
należytą uwagę należy poświęcić 
szczególnym uwarunkowaniom każdego 
odpowiedniego przedsięwzięcia. O ile to 
możliwe, należy zbadać i wdrożyć synergię 
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z innymi strategiami politycznymi, na 
przykład z aspektami turystycznymi, przez 
włączenie do obiektów inżynierii lądowej 
i wodnej, takich jak mosty lub tunele, 
infrastruktury rowerowej szlaków 
rowerowych, w tym tras EuroVelo, lub 
z aspektami bezpieczeństwa poprzez 
włączenie nowych technologii, takich jak 
czujniki w mostach.

z innymi strategiami politycznymi, na 
przykład z aspektami turystycznymi, przez 
włączenie do obiektów inżynierii lądowej 
i wodnej, takich jak mosty lub tunele, 
infrastruktury rowerowej szlaków 
rowerowych, w tym tras EuroVelo, lub 
z aspektami bezpieczeństwa poprzez 
włączenie nowych technologii, które będą 
zrównoważone, odpowiednie i oszczędne.

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 11

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11) Podczas planowania, zamawiania 
i wdrażania projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
państwa członkowskie i inni promotorzy 
projektów powinni w należyty sposób 
uwzględnić dyrektywę Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/118716.

(11) Podczas planowania, zamawiania 
i wdrażania projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
państwa członkowskie i inni promotorzy 
projektów powinni w należyty sposób 
uwzględnić dyrektywę Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/118716, a 
także dyrektywę 2014/24/UE Parlamentu 
Europejskiego i Rady w sprawie 
zamówień publicznych.

_________________ _________________
16 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2021/1187 z dnia 7 lipca 
2021 r. w sprawie usprawnienia środków 
na rzecz poczynienia postępów w realizacji 
transeuropejskiej sieci transportowej 
(TEN-T) (Dz.U. L 258 z 20.7.2021, s. 1).

16 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2021/1187 z dnia 7 lipca 
2021 r. w sprawie usprawnienia środków 
na rzecz poczynienia postępów w realizacji 
transeuropejskiej sieci transportowej 
(TEN-T) (Dz.U. L 258 z 20.7.2021, s. 1).

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 12

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12) Podczas planowania infrastruktury 
państwa członkowskie i inni promotorzy 
projektów powinni w należyty sposób 
uwzględniać oceny ryzyka i środki 

(12) Podczas planowania infrastruktury 
państwa członkowskie – we współpracy z 
władzami regionalnymi i lokalnymi – 
i inni promotorzy projektów powinni 
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dostosowujące mające na celu poprawę 
odporności, przykładowo na zmianę 
klimatu, zagrożenia naturalne oraz 
katastrofy spowodowane przez człowieka. 
Dzięki dodatkowym zachętom mającym na 
celu rozwój zrównoważonych form 
transportu oraz wdrożeniu wysokich 
standardów w zakresie ekologicznej 
infrastruktury transportowej realizacja 
transeuropejskiej sieci transportowej 
będzie oparta na zasadzie „nie czyń 
poważnych szkód”.

w należyty sposób uwzględniać oceny 
ryzyka i środki dostosowujące oraz wyniki 
wszystkich ich ocen kosztów i korzyści, 
mające na celu poprawę odporności, 
przykładowo na zmianę klimatu, 
zagrożenia naturalne oraz katastrofy 
spowodowane przez człowieka. Dzięki 
dodatkowym zachętom mającym na celu 
rozwój zrównoważonych form transportu 
oraz wdrożeniu wysokich standardów 
w zakresie ekologicznej infrastruktury 
transportowej realizacja transeuropejskiej 
sieci transportowej będzie w pierwszej 
kolejności przyczyniać się do wzmocnienia 
spójności gospodarczej i społecznej, 
realizując w stosownych przypadkach 
zasadę „nie czyń poważnych szkód”.

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 13

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(13) Biorąc pod uwagę zmiany potrzeb 
infrastruktury unijnej i cele w zakresie 
obniżenia emisyjności, konkluzje Rady 
Europejskiej z lipca 2020 r., zgodnie 
z którymi wydatki unijne powinny być 
spójne z założeniami porozumienia 
paryskiego, oraz zasadę „nie czyń 
poważnych szkód”, w rozumieniu art. 17 
rozporządzenia w sprawie systematyki17, 
projekt będący przedmiotem wspólnego 
zainteresowania należy poddać ocenie pod 
kątem zagwarantowania spójności polityki 
TEN-T z celami Unii w dziedzinie 
transportu, środowiska i polityki 
klimatycznej. Państwa członkowskie i inni 
promotorzy projektów powinni 
przeprowadzić oceny oddziaływania na 
środowisko planów i projektów, które 
powinny obejmować ocenę w świetle 
zasady „nie czyń poważnych szkód” 
w oparciu o najnowsze dostępne 
wskazówki i najlepsze praktyki. 
W przypadkach gdy wdrożenie projektów 

(13) Biorąc pod uwagę zmiany potrzeb 
infrastruktury unijnej i cele w zakresie 
obniżenia emisyjności, konkluzje Rady 
Europejskiej z lipca 2020 r., zgodnie 
z którymi wydatki unijne powinny być 
spójne z założeniami porozumienia 
paryskiego, oraz zasadę „nie czyń 
poważnych szkód”, w rozumieniu art. 17 
rozporządzenia w sprawie systematyki17, 
projekt będący przedmiotem wspólnego 
zainteresowania należy poddać ocenie pod 
kątem zagwarantowania spójności polityki 
TEN-T z celami Unii w dziedzinie 
transportu, środowiska i polityki 
klimatycznej. Państwa członkowskie, we 
współpracy z władzami regionalnymi i 
lokalnymi oraz innymi promotorami 
projektów, powinny przeprowadzić oceny 
oddziaływania na środowisko planów 
i projektów, które powinny obejmować 
ocenę w świetle zasady „nie czyń 
poważnych szkód” w oparciu o najnowsze 
dostępne wskazówki i najlepsze praktyki. 
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będących przedmiotem wspólnego 
zainteresowania wiąże się ze znaczną 
szkodą dla celu środowiskowego lub 
klimatycznego, należy rozważyć rozsądne 
rozwiązania alternatywne.

W przypadkach gdy wdrożenie projektów 
będących przedmiotem wspólnego 
zainteresowania wiąże się ze znaczną 
szkodą dla celu środowiskowego lub 
klimatycznego, należy rozważyć rozsądne 
rozwiązania alternatywne.

__________________ __________________
17 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2020/852 
z dnia 18 czerwca 2020 r. w sprawie 
ustanowienia ram ułatwiających 
zrównoważone inwestycje, zmieniające 
rozporządzenie (UE) 2019/2088 (tekst 
mający znaczenie dla EOG) (Dz.U. L 198 
z 22.6.2020, s. 13).

17 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2020/852 
z dnia 18 czerwca 2020 r. w sprawie 
ustanowienia ram ułatwiających 
zrównoważone inwestycje, zmieniające 
rozporządzenie (UE) 2019/2088 (tekst 
mający znaczenie dla EOG) (Dz.U. L 198 
z 22.6.2020, s. 13).

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 14

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(14) Projekty infrastrukturalne 
realizowane w ramach rozporządzenia 
w sprawie TEN-T powinny 
charakteryzować się odpornością na 
potencjalnie negatywne skutki zmiany 
klimatu dzięki przeprowadzeniu oceny 
wrażliwości na zmianę klimatu i ryzyka 
zmiany klimatu, w tym przez 
wprowadzenie odpowiednich środków 
dostosowawczych. Projekty, w przypadku 
których należy przeprowadzić ocenę 
oddziaływania na środowisko, powinny 
zostać poddane weryfikacji pod względem 
wpływu na klimat, a koszty związane 
z emisją gazów cieplarnianych oraz 
pozytywne skutki działań na rzecz 
łagodzenia zmiany klimatu należy 
uwzględnić w analizie kosztów i korzyści. 
Weryfikację pod względem wpływu na 
klimat należy przeprowadzić na podstawie 
najnowszych dostępnych najlepszych 
praktyk i wskazówek18. Przyczynia się to 
do uwzględnienia ryzyka związanego ze 
zmianą klimatu oraz ocen podatności na 

(14) Projekty infrastrukturalne 
realizowane w ramach rozporządzenia 
w sprawie TEN-T powinny 
charakteryzować się odpornością na 
potencjalnie negatywne skutki zmiany 
klimatu dzięki przeprowadzeniu oceny 
wrażliwości na zmianę klimatu i ryzyka 
zmiany klimatu, w tym przez 
wprowadzenie odpowiednich środków 
dostosowawczych. Projekty, w przypadku 
których należy przeprowadzić ocenę 
oddziaływania na środowisko, powinny 
uwzględniać w ramach analizy kosztów i 
korzyści pozytywne skutki działań na rzecz 
łagodzenia zmiany klimatu. Przyczynia się 
to do uwzględnienia ryzyka związanego ze 
zmianą klimatu oraz ocen podatności na 
zmianę klimatu i przystosowania do niej 
w decyzjach dotyczących inwestycji 
i planowania działań w ramach budżetu 
unijnego.
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zmianę klimatu i przystosowania do niej 
w decyzjach dotyczących inwestycji 
i planowania działań w ramach budżetu 
ogólnego.

_________________
18 Zawiadomienie Komisji – Wytyczne 
techniczne dotyczące weryfikacji 
infrastruktury pod względem wpływu na 
klimat w latach 2021–2027 (Dz.U. C 373 
z 16.9.2021, s. 1).

Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 15

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(15) Państwa członkowskie i inni 
promotorzy projektów powinni 
przeprowadzać oceny oddziaływania na 
środowisko dotyczące planów i projektów 
zgodnie z odpowiednim prawodawstwem, 
by wyeliminować lub, jeżeli jest to 
niemożliwe, zmniejszyć lub 
zrekompensować negatywny wpływ na 
środowisko, polegający na przykład na 
fragmentacji krajobrazu, uszczelnianiu 
gleby, zanieczyszczaniu powietrza i wody 
czy zanieczyszczaniu hałasem, a także 
skutecznie chronić różnorodność 
biologiczną.

(15) Państwa członkowskie, we 
współpracy z władzami regionalnymi i 
lokalnymi oraz innymi promotorami 
projektów, powinny przeprowadzać oceny 
oddziaływania na środowisko dotyczące 
planów i projektów zgodnie 
z odpowiednim prawodawstwem, by 
wyeliminować lub, jeżeli jest to 
niemożliwe, zmniejszyć lub 
zrekompensować negatywny wpływ na 
środowisko, polegający na przykład na 
fragmentacji krajobrazu, uszczelnianiu 
gleby, zanieczyszczaniu powietrza i wody 
czy zanieczyszczaniu hałasem, a także 
skutecznie chronić różnorodność 
biologiczną.

Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 16

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(16) Interesy władz regionalnych 
i lokalnych, jak również interesy 
zainteresowanej społeczności, na którą ma 
wpływ projekt będący przedmiotem 

(16) Interesy władz regionalnych 
i lokalnych, jak również interesy 
zainteresowanej społeczności, na którą ma 
wpływ projekt będący przedmiotem 
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wspólnego zainteresowania, powinny 
zostać odpowiednio uwzględnione na 
etapie planowania i realizacji projektów.

wspólnego zainteresowania, powinny 
zostać odpowiednio uwzględnione na 
etapie planowania i realizacji projektów na 
podstawie przejrzystych i spójnych 
dowodów.

Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 17

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(17) Definicja transeuropejskiej sieci 
transportowej powinna być oparta na 
wspólnej i przejrzystej metodyce i powinna 
reprezentować najwyższy poziom 
planowania infrastruktury w obrębie Unii. 
Powinna ona być multimodalna, tj. 
powinna obejmować wszystkie rodzaje 
transportu i ich połączenia oraz 
odpowiednie systemy zarządzania ruchem 
i informacjami o ruchu i podróżach.

(17) Definicja transeuropejskiej sieci 
transportowej powinna być oparta na 
wspólnej i przejrzystej metodyce i powinna 
reprezentować najwyższy poziom 
planowania infrastruktury w obrębie Unii. 
Powinna ona być multimodalna, tj. 
powinna obejmować wszystkie rodzaje 
transportu i ich połączenia oraz 
odpowiednie systemy zarządzania ruchem 
i informacjami o ruchu i podróżach, w tym 
również rodzaje połączeń lokalnych 
związane z topografią terenu, takie jak 
kolej linowa i żegluga na jeziorach.

Poprawka 14

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 19

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(19) Oprócz terminów upływających 
w 2030 r. i 2050 r., wprowadzonych na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 1315/201319, 
należy dodać termin pośredni 2040 r. dla 
realizacji rozszerzonej sieci bazowej 
wchodzącej w skład europejskich 
korytarzy transportowych, aby 
zagwarantować zgodność sieci 
z niniejszym rozporządzeniem. Ten sam 
termin pośredni powinien mieć również 
zastosowanie do nowych standardów dla 
sieci bazowej, które zostały wprowadzone 

(19) Oprócz terminów upływających 
w 2030 r. i 2050 r., wprowadzonych na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 1315/201319, 
należy dodać termin pośredni 2040 r. dla 
realizacji rozszerzonej sieci bazowej 
wchodzącej w skład europejskich 
korytarzy transportowych, aby 
zagwarantować zgodność sieci 
z niniejszym rozporządzeniem. Ten sam 
termin pośredni powinien mieć również 
zastosowanie do nowych standardów dla 
sieci bazowej, które zostały wprowadzone 
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jako uzupełnienie wymogów zawartych 
w rozporządzeniu (UE) nr 1315/2013, aby 
umożliwić dokonanie koniecznych 
inwestycji w odpowiednim czasie.

jako uzupełnienie wymogów zawartych 
w rozporządzeniu (UE) nr 1315/2013, aby 
umożliwić dokonanie koniecznych 
inwestycji w odpowiednim czasie. Aby 
zapewnić osiągnięcie celów na lata 2030, 
2040 i 2050, należy wprowadzić 
odpowiednie zachęty.

_________________ _________________
19 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 1315/2013 
z dnia 11 grudnia 2013 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej 
i uchylające decyzję nr 661/2010/UE 
(Dz.U. L 348 z 20.12.2013, s. 1).

19 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 1315/2013 
z dnia 11 grudnia 2013 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej 
i uchylające decyzję nr 661/2010/UE 
(Dz.U. L 348 z 20.12.2013, s. 1).

Poprawka 15

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 21

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(21) Sieć kompleksowa powinna być 
dostatecznie wyposażona w infrastrukturę 
paliw alternatywnych, aby mogła 
zapewniać skuteczne wsparcie 
w przechodzeniu do mobilności 
bezemisyjnej zgodnie z celami pośrednimi 
określonymi w strategii na rzecz 
zrównoważonej i inteligentnej mobilności.

(21) Sieć kompleksowa powinna być 
dostatecznie wyposażona w infrastrukturę 
alternatywnych, odnawialnych i 
zaawansowanych paliw, aby mogła 
zapewniać skuteczne wsparcie 
w przechodzeniu do mobilności 
bezemisyjnej zgodnie z celami pośrednimi 
określonymi w strategii na rzecz 
zrównoważonej i inteligentnej mobilności, 
oraz uwzględniać potrzeby lokalne i 
regionalne, by wdrażać dostępne 
technologie, takie jak transport kolejowy 
oparty na wodorze w przypadku podróży 
na krótkich i średnich dystansach, i 
zgodnie z celami określonymi w 
rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady w sprawie rozwoju 
infrastruktury paliw alternatywnych i 
uchylającym dyrektywę Parlamentu 
Europejskiego i Rady 2014/94/UE. 
Jednocześnie należy zwiększyć zasięg 
bezpiecznych i chronionych sieci 
parkingów świadczących kompleksowe 
usługi i wesprzeć je finansowo ze środków 
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unijnych.

Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 23

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(23) Sieć bazową wyznaczono zgodnie 
z metodyką obiektywnego planowania. 
Zgodnie z tą metodyką wyznaczono 
najważniejsze węzły miejskie, porty 
morskie i lotnicze oraz przejścia graniczne. 
Węzły te są – o ile jest to możliwe – 
połączone z połączeniami 
multimodalnymi, o ile są rentowne 
ekonomicznie, ekologicznie 
zrównoważone i możliwe do wykonania do 
roku 2030. Metodyka ta zapewnia 
połączenie wszystkich państw 
członkowskich oraz włączenie głównych 
wysp do sieci bazowej.

(23) Sieć bazową wyznaczono zgodnie 
z metodyką obiektywnego planowania. 
Zgodnie z tą metodyką wyznaczono 
najważniejsze węzły miejskie, porty 
morskie i lotnicze oraz przejścia graniczne. 
Węzły te są połączone z połączeniami 
multimodalnymi, o ile są rentowne 
ekonomicznie, ekologicznie 
zrównoważone i możliwe do wykonania do 
roku 2030. Metodyka ta zapewnia 
połączenie wszystkich państw 
członkowskich oraz włączenie głównych 
wysp do sieci bazowej.

Poprawka 17

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 24

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(24) Sieć bazowa z terminem realizacji 
do 2030 r. oraz rozszerzona sieć bazowa 
z terminem realizacji do 2040 r. powinny 
stanowić podstawę sieci zrównoważonego 
transportu multimodalnego, obejmując 
strategicznie najważniejsze węzły 
i połączenia transeuropejskiej sieci 
transportowej zgodnie z potrzebami 
transportowymi. Powinny one stymulować 
rozwój całej sieci kompleksowej oraz 
umożliwiać koncentrowanie działań 
unijnych na tych elementach 
transeuropejskiej sieci transportowej, które 
mają największą europejską wartość 
dodaną, w szczególności na odcinkach 
transgranicznych, brakujących 

(24) Sieć bazowa z terminem realizacji 
do 2030 r. oraz rozszerzona sieć bazowa 
z terminem realizacji do 2040 r. powinny 
stanowić podstawę sieci zrównoważonego 
transportu multimodalnego, obejmując 
strategicznie najważniejsze węzły 
i połączenia transeuropejskiej sieci 
transportowej zgodnie z potrzebami 
transportowymi. Powinny one stymulować 
rozwój całej sieci kompleksowej oraz 
umożliwiać koncentrowanie działań 
unijnych na tych elementach 
transeuropejskiej sieci transportowej, które 
mają największą europejską wartość 
dodaną, w szczególności na odcinkach 
transgranicznych, brakujących 
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połączeniach, połączeniach 
multimodalnych i najważniejszych wąskich 
gardłach.

połączeniach, połączeniach 
multimodalnych i najważniejszych wąskich 
gardłach. W tym celu należy wspierać 
zintegrowane struktury zarządzania, takie 
jak ugrupowania europejskiej współpracy 
terytorialnej, aby pomóc w przyspieszeniu 
ukończenia transgranicznych odcinków 
TEN-T.

Poprawka 18

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 25 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(25a) Sieć TEN-T powinna w pełni 
uwzględniać mnogość wyzwań, przed 
którymi stoją regiony Unii, w tym 
ograniczenia geograficzne lub istotne 
ograniczenia fizyczne, na przykład 
w regionach najbardziej oddalonych oraz 
innych regionach odległych, 
wyspiarskich, peryferyjnych i górzystych 
lub na słabo zaludnionych obszarach, 
bądź w przypadku sieci odizolowanych lub 
częściowo odizolowanych. Aby zapewnić 
spójność terytorialną Unii, ogół sieci 
bazowej, rozszerzona sieć bazowa i sieć 
kompleksowa powinny objąć wszystkie 
regiony.

Poprawka 19

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 26

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(26) W należycie uzasadnionych 
przypadkach powinny być możliwe 
zwolnienia z wymogów dotyczących 
infrastruktury sieci bazowej, rozszerzonej 
sieci bazowej i sieci kompleksowej oraz 
powinny one podlegać określonym 
warunkom. Powinny one obejmować 
przypadki, w których inwestycji nie można 

(26) W należycie uzasadnionych 
przypadkach powinny być możliwe 
zwolnienia z wymogów dotyczących 
infrastruktury sieci bazowej, rozszerzonej 
sieci bazowej i sieci kompleksowej oraz 
powinny one podlegać określonym 
warunkom. Zwolnienia te nie powinny 
jednak zagrażać prawu dostępu 
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uzasadnić lub w których występują 
szczególne ograniczenia geograficzne lub 
istotne ograniczenia fizyczne, na przykład 
w regionach najbardziej oddalonych oraz 
innych regionach odległych, wyspiarskich, 
peryferyjnych i górzystych lub na słabo 
zaludnionych obszarach, bądź w przypadku 
sieci odizolowanych lub częściowo 
odizolowanych.

wszystkich użytkowników do sieci 
transportowej, zwłaszcza na obszarach 
odległych i słabo zaludnionych, co 
pozwoli zapewnić niezbędną 
infrastrukturę dla kluczowych punktów 
tranzytowych. Powinny one obejmować 
przypadki, w których inwestycji nie można 
uzasadnić lub w których występują 
szczególne ograniczenia geograficzne lub 
istotne ograniczenia fizyczne, na przykład 
w regionach najbardziej oddalonych oraz 
innych regionach odległych, wyspiarskich, 
peryferyjnych i górzystych lub na słabo 
zaludnionych obszarach, bądź w przypadku 
sieci odizolowanych lub częściowo 
odizolowanych.

Poprawka 20

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 27

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(27) Sieć infrastruktury lądowej 
utworzona za pośrednictwem sieci 
bazowej, rozszerzonej sieci bazowej i sieci 
kompleksowej powinna być zintegrowana 
z morskim wymiarem transeuropejskiej 
sieci transportowej. W tym celu należy 
stworzyć prawdziwie zrównoważony, 
inteligentny, płynny i odporny europejski 
obszar transportu morskiego. Powinien on 
obejmować wszystkie komponenty 
infrastruktury morskiej należącej do 
transeuropejskiej sieci transportowej.

(27) Sieć infrastruktury lądowej 
utworzona za pośrednictwem sieci 
bazowej, rozszerzonej sieci bazowej i sieci 
kompleksowej powinna być zintegrowana 
z morskim wymiarem transeuropejskiej 
sieci transportowej. W tym celu należy 
stworzyć prawdziwie zrównoważony, 
inteligentny, płynny i odporny europejski 
obszar transportu morskiego. Powinien on 
obejmować wszystkie komponenty 
infrastruktury morskiej należącej do 
transeuropejskiej sieci transportowej, w 
tym rozwój odpowiednich obszarów 
zaplecza portowego i połączeń ostatniego 
odcinka kolejowego.

Poprawka 21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 27 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(27a) Strategie makroregionalne 
stanowią platformę dla głębszych i 
szerszych interakcji międzysektorowych, 
regionalnych i transgranicznych między 
państwami członkowskimi UE i krajami 
sąsiadującymi, w tym w zakresie 
wzajemnych połączeń transportowych i 
zasięgu nadawania cyfrowego.

Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 35 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(35a) Wszystkie państwa członkowskie 
powinny priorytetowo potraktować 
projekty będące przedmiotem wspólnego 
zainteresowania w ramach TEN-T pod 
względem wsparcia finansowego, 
uproszczonych procedur zamówień 
publicznych, pozwoleń na budowę, 
terminów odwołań, krótkich terminów 
płatności, jasnych procedur kontroli i 
monitorowania.

Poprawka 23

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 36

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(36) Projekty będące przedmiotem 
wspólnego zainteresowania, w przypadku 
których występuje się o finansowanie przez 
Unię, powinny być poddane analizie 
kosztów i korzyści społeczno-
gospodarczych, opartej na uznanej 
metodyce, z uwzględnieniem odnośnych 
korzyści i kosztów społecznych, 
gospodarczych, klimatycznych 
i środowiskowych, jak również podejście 

(36) Projekty będące przedmiotem 
wspólnego zainteresowania, w przypadku 
których występuje się o finansowanie przez 
Unię, powinny być poddane analizie 
kosztów i korzyści społeczno-
gospodarczych, opartej na uznanej 
metodyce, z uwzględnieniem odnośnych 
korzyści i kosztów społecznych, 
gospodarczych, klimatycznych 
i środowiskowych, równowagi 
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uwzględniające cykl życia. Analiza 
kosztów i korzyści w zakresie klimatu 
i środowiska powinna się opierać na ocenie 
oddziaływania na środowisko 
przeprowadzonej zgodnie z dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i Rady 
2011/92/UE21.

terytorialnej, jak również podejścia 
uwzględniającego cykl życia. Analiza 
kosztów i korzyści w zakresie klimatu 
i środowiska powinna się opierać na ocenie 
oddziaływania na środowisko 
przeprowadzonej zgodnie z dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i Rady 
2011/92/UE21.

_________________ _________________
21 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2011/92/UE z dnia 13 grudnia 
2011 r. w sprawie oceny skutków 
wywieranych przez niektóre 
przedsięwzięcia publiczne i prywatne na 
środowisko (Dz.U. L 26 z 28.1.2012, s. 1).

21 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2011/92/UE z dnia 13 grudnia 
2011 r. w sprawie oceny skutków 
wywieranych przez niektóre 
przedsięwzięcia publiczne i prywatne na 
środowisko (Dz.U. L 26 z 28.1.2012, s. 1).

Poprawka 24

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 38

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(38) Współpraca z państwami trzecimi, 
w tym z państwami sąsiadującymi, jest 
niezbędna do zapewnienia połączeń 
i interoperacyjności pomiędzy sieciami 
infrastrukturalnymi Unii i tych państw. 
Z tego względu w stosownych 
przypadkach Unia powinna promować 
projekty będące przedmiotem wspólnego 
zainteresowania z udziałem tych państw, 
poddając ocenie cele i wymogi dotyczące 
transeuropejskiej sieci transportowej 
i zapewniając ich spełnienie w celu 
osiągnięcia interoperacyjności sieci 
unijnej.

(38) Współpraca z państwami trzecimi, 
w tym z państwami sąsiadującymi, jest 
niezbędna do zapewnienia połączeń 
i interoperacyjności pomiędzy sieciami 
infrastrukturalnymi Unii i tych państw. 
Z tego względu w stosownych 
przypadkach Unia powinna promować 
projekty będące przedmiotem wspólnego 
zainteresowania z udziałem tych państw, 
poddając ocenie cele i wymogi dotyczące 
transeuropejskiej sieci transportowej 
i zapewniając ich spełnienie w celu 
osiągnięcia interoperacyjności sieci 
unijnej, zapobiegając tym samym jej 
wykorzystywaniu do celów nielegalnej 
migracji.

Poprawka 25

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 38 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(38a) Rozszerzenie europejskich 
korytarzy transportowych na Republikę 
Mołdawii i Ukrainę powinno nastąpić w 
stabilnym i bezpiecznym kontekście 
geopolitycznym przy zapewnionym 
odpowiednim wsparciu finansowym.

Poprawka 26

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 42

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(42) ERTMS powinien być wdrażany 
w sposób ciągły nie tylko w sieci bazowej, 
rozszerzonej sieci bazowej i sieci 
kompleksowej, w tym w węzach miejskich, 
lecz również na trasach dostępu do 
terminali multimodalnych. Umożliwi to 
operacje z wykorzystaniem samego tylko 
ERTMS i zwiększy uzasadnienie 
biznesowe przedsiębiorstw kolejowych.

(42) ERTMS powinien być wdrażany 
w sposób ciągły i zsynchronizowany nie 
tylko w sieci bazowej, rozszerzonej sieci 
bazowej i sieci kompleksowej, w tym 
w węzach miejskich, lecz również na 
trasach dostępu do terminali 
multimodalnych. Umożliwi to operacje 
z wykorzystaniem samego tylko ERTMS 
i zwiększy uzasadnienie biznesowe 
przedsiębiorstw kolejowych.

Poprawka 27

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 47

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(47) Żegluga morska bliskiego zasięgu 
może się znacząco przyczynić do obniżenia 
emisyjności transportu dzięki przewożeniu 
większej ilości towaru i większej liczby 
pasażerów. Europejski obszar transportu 
morskiego należy promować poprzez 
stworzenie lub modernizację szlaków 
żeglugowych żeglugi morskiej bliskiego 
zasięgu oraz rozwój portów morskich i ich 
powiązań z zapleczem w celu zapewnienia 
efektywnej i zrównoważonej integracji 
z innymi rodzajami transportu.

(47) Żegluga morska bliskiego zasięgu 
może się znacząco przyczynić do obniżenia 
emisyjności transportu dzięki przewożeniu 
większej ilości towaru i większej liczby 
pasażerów. Europejski obszar transportu 
morskiego należy promować poprzez 
stworzenie lub modernizację szlaków 
żeglugowych żeglugi morskiej bliskiego 
zasięgu oraz rozwój portów morskich i ich 
powiązań z zapleczem w celu zapewnienia 
efektywnej i zrównoważonej integracji 
z innymi rodzajami transportu, a 
jednocześnie w celu zapewnienia 
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udogodnień, zwolnień i zachęt w celu 
zrekompensowania braku innych 
alternatywnych rozwiązań 
transportowych. W tym kontekście 
projekty takie jak rzeczny korytarz 
transportowy Ren-Men-Dunaj, łączący 
Morze Czarne z Morzem Północnym, 
powinny stać się priorytetem, ponieważ 
intermodalne połączenia lądowe i portowe 
w obrębie tego kanału nawigacyjnego, 
oprócz korzyści gospodarczych, 
przyniosłyby również tym regionom liczne 
korzyści społeczno-kulturowe.

Poprawka 28

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 48

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(48) Transport drogowy w Unii stanowi 
trzy czwarte całego lądowego transportu 
towarowego (na podstawie tonokilometrów 
przewożonych ładunków) oraz około 90 % 
całego lądowego przewozu osób (na 
podstawie całkowitej liczby 
pasażerokilometrów). Biorąc pod uwagę 
znaczenie transportu drogowego 
i zobowiązanie do poprawy 
bezpieczeństwa ruchu drogowego zgodnie 
z celem pośrednim strategii na rzecz 
zrównoważonej i inteligentnej mobilności, 
należy ulepszyć infrastrukturę drogową 
pod względem bezpieczeństwa.

(48) Transport drogowy w Unii stanowi 
trzy czwarte całego lądowego transportu 
towarowego (na podstawie tonokilometrów 
przewożonych ładunków) oraz około 90 % 
całego lądowego przewozu osób (na 
podstawie całkowitej liczby 
pasażerokilometrów). Biorąc pod uwagę 
znaczenie transportu drogowego 
i zobowiązanie do poprawy 
bezpieczeństwa ruchu drogowego zgodnie 
z celem pośrednim strategii na rzecz 
zrównoważonej i inteligentnej mobilności, 
należy zapewnić utrzymanie 
infrastruktury drogowej i ulepszyć ją pod 
względem bezpieczeństwa dla wszystkich 
użytkowników.

Poprawka 29

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 50 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(50a) Przy identyfikowaniu węzłów 
miejskich należy poświęcić szczególną 
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uwagę wsparciu miejskich obszarów 
funkcjonalnych ze względu na ich 
znaczenie w inicjowaniu współpracy 
między władzami lokalnymi a partnerami 
ponad granicami administracyjnymi oraz 
wzmocnieniu powiązań między obszarami 
miejskimi i wiejskimi, a także należy 
zwrócić szczególną uwagę na natężenie 
ruchu w celu udoskonalenia sieci 
połączeń między węzłami miejskimi a 
otaczającymi je obszarami 
wiejskimi/podmiejskimi oraz w celu 
zadbania o bardziej zrównoważone 
podejście terytorialne.

Poprawka 30

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 50 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(50b) Węzły miejskie powinny 
angażować europejskie miasta w 
zarządzanie TEN-T, by rozluźnić wąskie 
gardła na poziomie miast. Należy 
wesprzeć wszelkie wysiłki na 
rzecz dostępności centrów miast. Państwa 
członkowskie powinny podjąć szybkie i 
ambitne działania, aby uczynić miasta 
bardziej inkluzywnymi, z uwzględnieniem 
wszystkich cennych węzłów, a tym samym 
przyspieszyć postępy w realizacji celów na 
2030 r. i 2050 r. polegających na 
ukończeniu budowy sieci bazowej i sieci 
kompleksowej.

Poprawka 31

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 52

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(52) Państwa członkowskie powinny 
ustanowić krajowy program wsparcia 
realizacji SUMP, mający na celu przyjęcie 

(52) Państwa członkowskie powinny 
ustanowić krajowy program wsparcia 
realizacji SUMP, mający na celu przyjęcie 
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planów zrównoważonej mobilności 
miejskiej oraz poprawę koordynacji 
między regionami i miastami. 
W programie tym należy przewidzieć 
wsparcie dla regionów i obszarów 
miejskich, aby opracować wysokiej jakości 
plany zrównoważonej mobilności miejskiej 
i wzmocnić proces monitowania i oceny 
ich wdrożenia za pośrednictwem środków 
ustawodawczych, wytycznych, budowania 
zdolności, środków pomocy i ewentualnie 
wsparcia finansowego.

planów zrównoważonej mobilności 
miejskiej oraz poprawę koordynacji 
między regionami i miastami. 
W programie tym należy przewidzieć 
wsparcie dla regionów, miast i miejskich 
obszarów funkcjonalnych, aby opracować 
wysokiej jakości plany zrównoważonej 
mobilności miejskiej i wzmocnić proces 
monitowania i oceny ich wdrożenia za 
pośrednictwem środków ustawodawczych, 
wytycznych, budowania zdolności, 
środków pomocy i ewentualnie wsparcia 
finansowego.

Poprawka 32

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 53

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(53) Celem misji w zakresie neutralnych 
dla klimatu i inteligentnych miast 
ustanowionej w ramach programu 
ramowego „Horyzont Europa” jest, aby 
do 2030 r. powstało w Unii 100 miast 
neutralnych dla klimatu. Miasta 
zaangażowane w realizację misji służą jako 
ośrodki eksperymentalne i centra 
innowacji, a ich śladem mają podążyć 
do 2050 r. inne miasta.

(53) Celem misji w zakresie neutralnych 
dla klimatu i inteligentnych miast 
ustanowionej w ramach programu 
ramowego „Horyzont Europa” jest, aby 
do 2030 r. powstało w Unii 100 miast 
neutralnych dla klimatu. Miasta 
zaangażowane w realizację misji służą jako 
ośrodki eksperymentalne i centra 
innowacji, a ich śladem mają podążyć 
do 2050 r. inne miasta. Ponieważ misja na 
rzecz neutralnych dla klimatu i 
inteligentnych miast została tak dobrze 
przyjęta w całej Unii, w ramach tego 
samego programu należy uruchomić 
nową misję z udziałem nowych miast i z 
hojniejszym budżetem.

Poprawka 33

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 54

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(54) Usługi cyfrowe w zakresie 
mobilności multimodalnej pomagają 

(54) Usługi cyfrowe w zakresie 
mobilności multimodalnej pomagają 
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w pogłębianiu integracji poszczególnych 
rodzajów transportu poprzez łączenie kilku 
ofert transportu w jedną. Ich dalszy rozwój 
powinien przyczynić się do stymulowania 
zachowań sprzyjających wyborowi 
najbardziej zrównoważonych rodzajów 
transportu, transportu publicznego oraz 
aktywnych rodzajów transportu, takich jak 
ruch pieszy lub rowerowy.

w pogłębianiu integracji poszczególnych 
rodzajów transportu poprzez łączenie kilku 
ofert transportu w jedną. Ich dalszy rozwój 
powinien być zapewniony również na 
obszarach oddalonych i przyczynić się, 
tam, gdzie to możliwe, do stymulowania 
zachowań sprzyjających wyborowi 
najbardziej zrównoważonych rodzajów 
transportu, transportu publicznego oraz 
aktywnych rodzajów transportu, takich jak 
ruch pieszy lub rowerowy.

Poprawka 34

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 58

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(58) Transeuropejska sieć transportowa 
powinna zapewnić podstawę dla wdrażania 
na dużą skalę nowych technologii 
i innowacji, takich jak infrastruktura sieci 
5G, co może poprawić ogólną efektywność 
europejskiego sektora transportu 
i przepustowość umożliwiającą chroniony 
przepływ pasażerów przy użyciu 
efektywnych środków, uatrakcyjnić 
rodzaje transportu publicznego lub 
ekologicznego dla pasażerów oraz 
zmniejszyć jego ślad węglowy. Przyczyni 
się to do osiągnięcia celów określonych 
w Europejskim Zielonym Ładzie, 
a jednocześnie do zwiększenia 
bezpieczeństwa energetycznego Unii. Aby 
osiągnąć te cele, należy zwiększyć 
dostępność paliw alternatywnych 
i związanej z nimi infrastruktury wzdłuż 
transeuropejskiej sieci transportowej.

(58) Transeuropejska sieć transportowa 
powinna zapewnić podstawę dla wdrażania 
na dużą skalę nowych technologii 
i innowacji, takich jak infrastruktura 
cyfrowa, infrastruktura sieci 5G i internet 
rzeczy, co może poprawić ogólną 
efektywność europejskiego sektora 
transportu i przepustowość umożliwiającą 
chroniony przepływ pasażerów przy użyciu 
efektywnych środków, uatrakcyjnić 
rodzaje transportu publicznego lub 
ekologicznego dla pasażerów oraz 
zmniejszyć jego ślad węglowy. Przyczyni 
się to do osiągnięcia celów określonych 
w Europejskim Zielonym Ładzie, 
a jednocześnie do zwiększenia 
bezpieczeństwa energetycznego Unii. Aby 
osiągnąć te cele, należy zwiększyć 
dostępność paliw alternatywnych 
i związanej z nimi infrastruktury wzdłuż 
transeuropejskiej sieci transportowej.

Poprawka 35

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 59
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(59) W ramach transeuropejskiej sieci 
transportowej należy rozmieścić 
wystarczającą liczbę publicznie dostępnych 
punktów szybkiego ładowania 
przeznaczonych dla pojazdów lekkich 
i ciężkich. W ramach realizacji tego celu 
należy zapewnić pełną łączność 
transgraniczną i umożliwić pojazdom 
elektrycznym poruszanie się po terytorium 
całej Unii. Zakłada się, że wartości 
docelowe dla transeuropejskiej sieci 
transportowej oparte na odległościach, 
określone w rozporządzeniu (UE) [...] [w 
sprawie rozwoju infrastruktury paliw 
alternatywnych], zapewnią wystarczającą 
ilość punktów ładowania samochodów 
elektrycznych wzdłuż głównych sieci 
drogowych Unii.

(59) W ramach transeuropejskiej sieci 
transportowej należy rozmieścić 
wystarczającą liczbę publicznie dostępnych 
punktów szybkiego ładowania 
przeznaczonych dla pojazdów lekkich 
i ciężkich. W ramach realizacji tego celu 
należy zapewnić pełną łączność 
transgraniczną i umożliwić pojazdom 
elektrycznym poruszanie się po terytorium 
całej Unii. Zakłada się, że wartości 
docelowe dla transeuropejskiej sieci 
transportowej oparte na odległościach, 
określone w rozporządzeniu (UE) [...] [w 
sprawie rozwoju infrastruktury paliw 
alternatywnych], zapewnią wystarczającą 
ilość punktów ładowania samochodów 
elektrycznych wzdłuż sieci drogowych 
Unii, włącznie z obszarami zmagającymi 
się z wyzwaniami geograficznymi lub 
demograficznymi oraz z regionami 
najbardziej oddalonymi.

Poprawka 36

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 59 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(59a) Aby umożliwić powstawanie stacji 
szybkiego ładowania w korytarzach TEN-
T, należy wspierać silne i inteligentne 
sieci elektroenergetyczne.

Poprawka 37

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 62

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(62) Podsumowując doświadczenia 
związane z zarządzaniem kryzysowym 
podczas pandemii COVID-1925 oraz w celu 
uniknięcia zakłóceń ruchu 

(62) Podsumowując doświadczenia 
związane z zarządzaniem kryzysowym 
podczas pandemii COVID-1925 oraz w celu 
uniknięcia zakłóceń ruchu 
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i nieprzewidzianych sytuacji w przyszłości, 
państwa członkowskie w procesie 
planowania infrastruktury powinny wziąć 
pod uwagę bezpieczeństwo i odporność 
infrastruktury transportowej na zmianę 
klimatu, zagrożenia naturalne, katastrofy 
spowodowane przez człowieka oraz inne 
zakłócenia, które mają wpływ na 
funkcjonowanie unijnego systemu 
transportu. W tym celu europejskimi 
korytarzami transportowymi należy 
również objąć trasy alternatywne, które 
można wykorzystać w przypadku 
wystąpienia zatorów komunikacyjnych lub 
innych problemów na trasach głównych. 
Ponadto ze względu na ich multimodalny 
charakter w nagłych wypadkach jeden 
rodzaj transportu można zastąpić innym.

i nieprzewidzianych sytuacji w przyszłości, 
państwa członkowskie w procesie 
planowania infrastruktury powinny wziąć 
pod uwagę bezpieczeństwo i odporność 
infrastruktury transportowej na zmianę 
klimatu, zagrożenia naturalne, katastrofy 
spowodowane przez człowieka oraz inne 
zakłócenia, które mają wpływ na 
funkcjonowanie unijnego systemu 
transportu. Komisja powinna ustanowić 
stały i automatyczny mechanizm 
uruchamiania uprzywilejowanych 
korytarzy wzdłuż wewnętrznych granic 
transeuropejskiej sieci transportowej, a 
także zobowiązać zainteresowane państwa 
członkowskie i regiony do określenia w 
sposób stabilny priorytetowych punktów 
tranzytowych, które nie podlegają żadnym 
ograniczeniom. W tym celu europejskimi 
korytarzami transportowymi należy 
również objąć trasy alternatywne, które 
można wykorzystać w przypadku 
wystąpienia zatorów komunikacyjnych lub 
innych problemów na trasach głównych. 
Ponadto ze względu na ich multimodalny 
charakter w nagłych wypadkach jeden 
rodzaj transportu można zastąpić innym.

_________________ _________________
25 Komunikat w sprawie wdrożenia 
uprzywilejowanych korytarzy w kontekście 
wytycznych dotyczących środków 
zarządzania granicami w celu ochrony 
zdrowia i zapewnienia dostępności 
towarów i usług podstawowych; C(2020) 
1897 final (Dz.U. C 96I z 24.3.2020, s. 1) 
oraz komunikat Komisji do Parlamentu 
Europejskiego, Rady Europejskiej i Rady 
z dnia 28 października 2020 r. w sprawie 
ulepszenia mechanizmu 
uprzywilejowanych korytarzy dla 
transportu w celu utrzymania dobrej 
kondycji gospodarki w okresie ponownego 
nasilenia się pandemii COVID-19; 
COM(2020) 685 final.

25 Komunikat w sprawie wdrożenia 
uprzywilejowanych korytarzy w kontekście 
wytycznych dotyczących środków 
zarządzania granicami w celu ochrony 
zdrowia i zapewnienia dostępności 
towarów i usług podstawowych; C(2020) 
1897 final (Dz.U. C 96I z 24.3.2020, s. 1) 
oraz komunikat Komisji do Parlamentu 
Europejskiego, Rady Europejskiej i Rady 
z dnia 28 października 2020 r. w sprawie 
ulepszenia mechanizmu 
uprzywilejowanych korytarzy dla 
transportu w celu utrzymania dobrej 
kondycji gospodarki w okresie ponownego 
nasilenia się pandemii COVID-19; 
COM(2020) 685 final.

Uzasadnienie

Głównym założeniem uprzywilejowanych korytarzy jest zagwarantowanie stałego 
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funkcjonowania łańcuchów dostaw na jednolitym rynku i uniknięcie niedoborów na 
obszarach geograficznych i w przedsiębiorstwach.

Poprawka 38

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 63

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(63) Uczestnictwo przedsiębiorstw, 
w tym tych, które są własnością osoby 
fizycznej z państwa trzeciego bądź są przez 
nią kontrolowane, lub przedsiębiorstw 
z państwa trzeciego, w tym tych, które 
mają siedzibę w państwie trzecim, może 
przyczynić się do przyspieszenia procesu 
realizacji transeuropejskiej sieci 
transportowej. W szczególnych 
okolicznościach udział lub wkład 
przedsiębiorstw, które są własnością osoby 
fizycznej z państwa trzeciego bądź są przez 
nią kontrolowane, lub przedsiębiorstw 
z państwa trzeciego, jeżeli chodzi 
o projekty będące przedmiotem wspólnego 
zainteresowania, mogą jednak stwarzać 
zagrożenie dla bezpieczeństwa i porządku 
publicznego w UE. Dodatkowo i bez 
uszczerbku dla mechanizmu współpracy na 
podstawie rozporządzenia (UE) 
2019/45226, konieczne jest zwiększenie 
świadomości odnośnie do takiego 
uczestnictwa lub wkładu, aby umożliwić 
interwencję organów publicznych 
w sytuacjach, gdy zachodzi 
prawdopodobieństwo, że tego rodzaju 
uczestnictwo lub wkład mogą mieć wpływ 
na bezpieczeństwo lub porządek publiczny 
w Unii, a nie są objęte zakresem 
rozporządzenia (UE) 2019/452.

(63) Uczestnictwo przedsiębiorstw, 
w tym tych, które są własnością osoby 
fizycznej z państwa trzeciego bądź są przez 
nią kontrolowane, lub przedsiębiorstw 
z państwa trzeciego, w tym tych, które 
mają siedzibę w państwie trzecim, może 
przyczynić się do przyspieszenia procesu 
realizacji transeuropejskiej sieci 
transportowej. W szczególnych 
okolicznościach udział lub wkład 
przedsiębiorstw, które są własnością osoby 
fizycznej z państwa trzeciego bądź są przez 
nią kontrolowane, lub przedsiębiorstw 
z państwa trzeciego lub z publicznym lub 
państwowym udziałem państwa trzeciego, 
jeżeli chodzi o projekty będące 
przedmiotem wspólnego zainteresowania, 
mogą jednak stwarzać zagrożenie dla 
bezpieczeństwa i porządku publicznego w 
UE. Dodatkowo i bez uszczerbku dla 
mechanizmu współpracy na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2019/45226, 
konieczne jest zwiększenie świadomości 
odnośnie do takiego uczestnictwa lub 
wkładu, aby umożliwić interwencję 
organów publicznych w sytuacjach, gdy 
zachodzi prawdopodobieństwo, że tego 
rodzaju uczestnictwo lub wkład mogą mieć 
wpływ na bezpieczeństwo lub porządek 
publiczny w Unii, a nie są objęte zakresem 
rozporządzenia (UE) 2019/452.

_________________ _________________
26 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2019/452 
z dnia 19 marca 2019 r. ustanawiające 
ramy monitorowania bezpośrednich 

26 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2019/452 
z dnia 19 marca 2019 r. ustanawiające 
ramy monitorowania bezpośrednich 
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inwestycji zagranicznych w Unii (Dz.U. L 
79I z 21.3.2019, s. 1).

inwestycji zagranicznych w Unii (Dz.U. L 
79I z 21.3.2019, s. 1).

Poprawka 39

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 66

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(66) Europejskie korytarze transportowe 
powinny przyczynić się do rozwoju 
infrastruktury transeuropejskiej sieci 
transportowej w taki sposób, aby 
rozwiązać problem wąskich gardeł, 
zintensyfikować połączenia transgraniczne 
oraz poprawić efektywność 
i zrównoważony charakter. Powinny się 
one przyczyniać do spójności poprzez 
lepszą współpracę terytorialną. Powinny 
one również pomagać w osiąganiu 
ogólniejszych celów polityki transportowej 
oraz ułatwiać interoperacyjność, integrację 
modalną i operacje multimodalne. 
Podejście korytarzowe powinno być 
przejrzyste i jasne, a zarządzanie takimi 
korytarzami nie powinno powodować 
dodatkowych obciążeń administracyjnych 
lub kosztów.

(66) Europejskie korytarze transportowe 
powinny przyczynić się do rozwoju 
infrastruktury transeuropejskiej sieci 
transportowej w taki sposób, aby 
rozwiązać problem wąskich gardeł, zadbać 
o połączenia transgraniczne oraz poprawić 
efektywność i zrównoważony charakter. 
Powinny się one przyczyniać do spójności 
dzięki sprawniejszej współpracy 
terytorialnej w ramach oddolnego 
podejścia uwzględniającego potrzeby 
społeczności lokalnych oraz władz 
lokalnych i regionalnych. Powinny one 
również pomagać w osiąganiu 
ogólniejszych celów polityki transportowej 
oraz ułatwiać interoperacyjność, integrację 
modalną i operacje multimodalne, 
jednocześnie respektując podejście 
geograficzne. Podejście korytarzowe 
powinno być przejrzyste i jasne, 
a zarządzanie takimi korytarzami nie 
powinno powodować dodatkowych 
obciążeń administracyjnych lub kosztów. 
Warto jednak podkreślić znaczenie 
zabezpieczenia dodatkowych środków 
finansowych z wieloletnich ram 
finansowych, ponieważ środki 
przeznaczone w ramach instrumentu 
„Łącząc Europę” na ukończenie sieci 
bazowej i kompleksowej są 
niewystarczające. Jest to konieczne 
również ze względu na koszty finansowe, 
które już teraz obciążają władze 
państwowe, lokalne i regionalne w 
związku z utrzymaniem i rozwojem sieci.
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Poprawka 40

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 67 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(67a) Do celów takiego 
skoordynowanego podejścia i wobec 
braku realnych rozwiązań logistycznych i 
modalnych Komisja powinna zniechęcać 
państwa członkowskie do tworzenia 
jakichkolwiek jednostronnych barier 
transgranicznych wzdłuż sieci, w 
szczególności w węzłach centralnych, aby 
uniknąć utrudnień w tranzycie 
granicznym.

Uzasadnienie

Biorąc pod uwagę strategiczną rolę transportu towarowego i pasażerskiego oraz logistyki 
jako niezastąpionego czynnika wspierającego dostawy krajowe i swobodny przepływ towarów 
w całej UE, zasadnicze znaczenie ma zniechęcanie do stosowania jednostronnych środków 
ograniczających ruch i wzmocnienie narzędzi zarządzania TEN-T, aby zapewnić integralność 
rynku wewnętrznego, uniknąć blokowania tranzytu granicznego w centralnych węzłach oraz 
zapewnić skoordynowane uruchamianie alternatywnych tras kolejowych lub drogowych i 
skoordynowane zarządzanie nimi.

Poprawka 41

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 73

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(73) Do osiągnięcia celów 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
w szczególności w odniesieniu do 
obniżenia emisyjności i cyfryzacji systemu 
transportu w Unii, niezbędne są solidne 
ramy regulacyjne. Państwa członkowskie 
powinny wdrożyć ambitne reformy mające 
na celu rozwiązanie problemów 
związanych ze zrównoważonym 
transportem, jak wskazano w europejskim 
semestrze. W Instrumencie na rzecz 
Odbudowy i Zwiększania Odporności 
przewidziano wsparcie zarówno dla refom, 

(73) Do osiągnięcia celów 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
w szczególności w odniesieniu do 
obniżenia emisyjności i cyfryzacji systemu 
transportu w Unii, niezbędne są solidne 
ramy regulacyjne. Państwa członkowskie 
powinny wdrożyć ambitne reformy mające 
na celu rozwiązanie problemów 
związanych ze zrównoważonym 
transportem, jak wskazano w europejskim 
semestrze. W Instrumencie na rzecz 
Odbudowy i Zwiększania Odporności 
przewidziano wsparcie zarówno dla refom, 
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jak i dla inwestycji, aby transport stał się 
bardziej zrównoważony, emisje uległy 
ograniczeniu, a bezpieczeństwo 
i efektywność – poprawie. W tym celu 
w zatwierdzonych planach odbudowy 
i zwiększania odporności wprowadzono 
odpowiednie środki.

jak i dla inwestycji, aby transport stał się 
bardziej zrównoważony, emisje uległy 
ograniczeniu, a bezpieczeństwo 
i efektywność – poprawie. Potrzebne są 
instrumenty wsparcia finansowego i 
niefinansowego, takie jak specjalna pula 
środków w ramach instrumentu „Łącząc 
Europę”, aby wesprzeć władze lokalne i 
regionalne w spełnianiu nowych 
wymogów mających zastosowanie do 
węzłów miejskich. W tym celu 
w zatwierdzonych planach odbudowy 
i zwiększania odporności wprowadzono 
odpowiednie środki.

Poprawka 42

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – litera f

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

f) „węzeł miejski” oznacza obszar 
miejski, gdzie elementy infrastruktury 
transportowej transeuropejskiej sieci 
transportowej, jak na przykład porty, 
w tym terminale pasażerskie, porty 
lotnicze, stacje kolejowe, terminale 
autobusowe, platformy i zaplecze 
logistyczne oraz terminale towarowe, 
znajdujące się na obszarach miejskich lub 
w ich okolicy, są połączone z innymi 
elementami tej infrastruktury oraz 
z infrastrukturą do ruchu regionalnego 
i lokalnego;

f) „węzeł miejski” oznacza obszar 
miejski, gdzie elementy infrastruktury 
transportowej transeuropejskiej sieci 
transportowej, jak na przykład porty, 
w tym terminale pasażerskie, porty 
lotnicze, stacje kolejowe, terminale 
autobusowe, platformy i zaplecze 
logistyczne oraz terminale towarowe, 
znajdujące się na obszarach miejskich lub 
w ich okolicy, włącznie z ich miejskimi 
obszarami funkcjonalnymi, są połączone 
z innymi elementami tej infrastruktury oraz 
z infrastrukturą do ruchu regionalnego 
i lokalnego;

Poprawka 43

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – litera g

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

g) „sieć odizolowana” oznacza sieć 
kolejową państwa członkowskiego lub jej 
część, o szerokości toru innej od 

g) „sieć odizolowana” oznacza sieć 
kolejową państwa członkowskiego lub jej 
część, o szerokości toru innej od 
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nominalnej normatywnej europejskiej 
szerokości toru (1 435 mm), w przypadku 
której nie da się uzasadnić niektórych 
dużych inwestycji infrastrukturalnych pod 
względem korzyści i kosztów 
gospodarczych z uwagi na specyficzny 
charakter tej sieci związany z jej 
geograficznym oddaleniem lub 
peryferyjną lokalizacją;

nominalnej normatywnej europejskiej 
szerokości toru (1 435 mm), w przypadku 
której nie da się uzasadnić niektórych 
dużych inwestycji infrastrukturalnych, 
chyba że są one zorientowane na 
spełnienie europejskich norm;

Poprawka 44

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Transeuropejska sieć transportowa 
wzmacnia spójność społeczną, 
gospodarczą i terytorialną Unii 
i przyczynia się do tworzenia jednolitego 
europejskiego obszaru transportowego, 
który jest zrównoważony, wydajny 
i odporny oraz który zwiększa korzyści dla 
użytkowników i wspiera wzrost 
sprzyjający włączeniu społecznemu. 
Transeuropejska sieć transportowa 
wykazuje europejską wartość dodaną 
poprzez przyczynianie się do realizacji 
celów określonych w następujących 
czterech kategoriach:

2. Transeuropejska sieć transportowa 
wzmacnia spójność społeczną, 
gospodarczą i terytorialną Unii 
i przyczynia się do tworzenia jednolitego 
europejskiego obszaru transportowego, 
który jest zrównoważony, wydajny 
i odporny oraz który zwiększa korzyści dla 
użytkowników i wspiera wzrost 
sprzyjający włączeniu społecznemu, a 
także umożliwia szeroką łączność na 
poziomie transnarodowym, jak również 
lokalnym lub regionalnym. 
Transeuropejska sieć transportowa 
wykazuje europejską wartość dodaną 
poprzez przyczynianie się do realizacji 
celów określonych w następujących 
czterech kategoriach:

Poprawka 45

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera a – podpunkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) umożliwieniu szerszego 
wykorzystania zrównoważonych rodzajów 
transportu, w tym dzięki dalszemu 
rozwojowi dalekobieżnej pasażerskiej sieci 
kolejowej dużych prędkości oraz w pełni 

(ii) umożliwieniu szerszego 
wykorzystania zrównoważonych rodzajów 
transportu, w tym dzięki dalszemu 
rozwojowi dalekobieżnej pasażerskiej sieci 
kolejowej dużych prędkości oraz w pełni 
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interoperacyjnej sieci kolejowych 
przewozów towarowych, niezawodnej sieci 
żeglugi śródlądowej oraz sieci żeglugi 
morskiej bliskiego zasięgu w całej Unii;

interoperacyjnej sieci kolejowych 
przewozów towarowych, niezawodnej sieci 
żeglugi śródlądowej, w tym żeglugi na 
jeziorach, oraz sieci żeglugi morskiej 
bliskiego zasięgu w całej Unii;

Poprawka 46

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera b – podpunkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) dostępności i połączeniu 
wszystkich regionów Unii, w tym 
regionów najbardziej oddalonych oraz 
innych regionów odległych, wyspiarskich, 
peryferyjnych i górzystych, a także 
obszarów słabo zaludnionych;

(i) poprawie dostępności i połączeniu 
wszystkich regionów Unii, w tym 
regionów najbardziej oddalonych oraz 
innych regionów odległych, wyspiarskich, 
peryferyjnych i górzystych, a także 
obszarów słabo zaludnionych;

Poprawka 47

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera b – podpunkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) zniwelowaniu różnic pod względem 
jakości infrastruktury między państwami 
członkowskimi;

(ii) zniwelowaniu różnic pod względem 
jakości infrastruktury między państwami 
członkowskimi, w szczególności między 
obszarami miejskimi i przemysłowymi, 
regionami najbardziej oddalonymi, 
unijnymi regionami przygranicznymi oraz 
innymi obszarami oddalonymi, wiejskimi, 
górskimi, wyspiarskimi, a także obszarami 
słabo zaludnionymi;

Poprawka 48

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera b – podpunkt iii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iii) skutecznej koordynacji oraz (iii) skutecznej koordynacji oraz 
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wzajemnym połączeniom między 
infrastrukturą transportową dla ruchu 
dalekobieżnego, z jednej strony, 
a infrastrukturą transportową dla ruchu 
regionalnego i lokalnego oraz usług 
transportowych w węzłach miejskich, 
z drugiej strony, w odniesieniu zarówno do 
przewozu osób, jak i towarów;

wzajemnym połączeniom między 
infrastrukturą transportową dla ruchu 
dalekobieżnego, z jednej strony, 
a infrastrukturą transportową dla ruchu 
regionalnego i lokalnego oraz usług 
transportowych w węzłach miejskich, 
śródlądowych, przybrzeżnych i górskich, 
z drugiej strony, w odniesieniu zarówno do 
przewozu osób, jak i towarów;

Poprawka 49

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera b – podpunkt iv a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iva) poprawy połączeń między 
państwami członkowskimi i z 
sąsiadującymi z nimi państwami trzecimi, 
w szczególności z państwami 
tranzytowymi, poprzez wzmocnienie i 
ukończenie odcinków transgranicznych 
niezbędnych do pełnej funkcjonalności 
korytarzy dalekobieżnej sieci bazowej;

Poprawka 50

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera c – podpunkt iii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iii) interoperacyjności krajowych, 
regionalnych i lokalnych sieci 
transportowych;

(iii) intermodalności i 
interoperacyjności krajowych, 
regionalnych i lokalnych sieci 
transportowych;

Poprawka 51

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera d – podpunkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) zapewnieniu bezpiecznych, (ii) zapewnieniu bezpiecznych, 
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chronionych i o wysokiej jakości 
standardów, w tym jakości usług 
świadczonych na rzecz użytkowników, 
zarówno w przewozie osób, jak i towarów;

chronionych i o wysokiej jakości 
standardów, w tym jakości usług 
świadczonych na rzecz użytkowników, 
zarówno w przewozie osób, jak i towarów, 
oraz jakości i utrzymania sieci, w 
szczególności na poziomie regionalnym i 
lokalnym; 

Poprawka 52

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera d – podpunkt vi a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(via) zapewnieniu odpowiedniej 
infrastruktury umożliwiającej dostęp do 
odcinków transgranicznych;

Poprawka 53

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera d – podpunkt vi b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(vib) zapewnieniu lepszej łączności w 
transporcie towarowym między 
odizolowanymi miejscami produkcji a 
obszarami gęsto zaludnionymi w celu 
zachęcenia do wydajnej logistyki oraz 
skrócenia czasu transportu i dystrybucji;

Poprawka 54

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) optymalizację integracji 
infrastruktury i wzajemnych połączeń;

b) optymalizację integracji 
infrastruktury i wzajemnych połączeń, 
zarówno na szczeblu Unii, jak i połączeń z 
państwami trzecimi, a także w odniesieniu 
do połączeń transgranicznych i 
tranzytowych;
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Poprawka 55

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) rozmieszczeniu bezpiecznych i 
chronionych parkingów i kompleksowych 
usług dla kierowców i podróżnych;

Poprawka 56

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Sieć kompleksowa składa się ze 
wszystkich istniejących i planowanych 
infrastruktur transportowych 
transeuropejskiej sieci transportowej, jak 
również środków wspierających efektywne 
i zrównoważone z punktu widzenia 
społecznego i środowiskowego 
wykorzystywanie tej infrastruktury.

2. Sieć kompleksowa składa się ze 
wszystkich istniejących i planowanych 
infrastruktur transportowych 
transeuropejskiej sieci transportowej, jak 
również środków wspierających efektywne 
i zrównoważone pod względem spójności 
gospodarczej, społecznej, terytorialnej 
i środowiskowej wykorzystywanie tej 
infrastruktury.

Poprawka 57

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Sieć bazowa i rozszerzona sieć 
bazowa składają się z tych części 
transeuropejskiej sieci transportowej, które 
są budowane w pierwszej kolejności, aby 
osiągnąć cele w zakresie rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej.

3. Sieć bazowa i rozszerzona sieć 
bazowa składają się z tych części 
transeuropejskiej sieci transportowej, które 
są budowane w pierwszej kolejności, aby 
osiągnąć cele w zakresie rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej. 
Państwa członkowskie łączą sieci bazowe i 
sieci rozszerzone z krajowymi, 
regionalnymi i lokalnymi sieciami 
mobilności.
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Poprawka 58

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Projekt będący przedmiotem 
wspólnego zainteresowania obejmuje cały 
jego cykl, łącznie ze studiami 
wykonalności, procedurami zezwoleń, 
budową, wdrażaniem i oceną.

3. Projekt będący przedmiotem 
wspólnego zainteresowania obejmuje cały 
jego cykl, łącznie ze studiami 
wykonalności, procedurami zezwoleń, 
budową, wdrażaniem, utrzymaniem, 
nadzorem i oceną.

Poprawka 59

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Komisja może zobowiązać państwa 
członkowskie w drodze aktu 
wykonawczego do ustanowienia jednego 
podmiotu odpowiedzialnego za budowę 
transgranicznych projektów 
infrastrukturalnych będących przedmiotem 
wspólnego zainteresowania i zarządzanie 
nimi. Odpowiedni koordynator europejski 
ma status obserwatora w zarządzie lub 
radzie nadzorczej lub w obu tych organach 
tego jednego podmiotu.

5. Komisja może zobowiązać państwa 
członkowskie w drodze aktu 
wykonawczego do ustanowienia jednego 
podmiotu odpowiedzialnego za budowę 
transgranicznych projektów 
infrastrukturalnych będących przedmiotem 
wspólnego zainteresowania, za zarządzanie 
nimi i za ich utrzymanie. Odpowiedni 
koordynator europejski ma status 
obserwatora w zarządzie lub radzie 
nadzorczej lub w obu tych organach tego 
jednego podmiotu.

Poprawka 60

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 1 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) ukończenia infrastruktury 
umożliwiającej dostęp do odcinków 
transgranicznych, łącznie z pracami 
pomocniczymi i wsparciem dla połączeń z 
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państwami trzecimi;

Poprawka 61

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 1 – litera f

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

f) ułatwiania transportu wodnego 
śródlądowego w relacji z państwami 
trzecimi;

f) ułatwiania transportu wodnego 
śródlądowego w relacji z państwami 
trzecimi, a w szczególności, w stosownych 
przypadkach, żeglugi na jeziorach na 
obszarach przygranicznych;

Poprawka 62

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 1 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) zapewnienia skutecznego 
stosowania zasady ciągłości terytorialnej 
w odniesieniu do regionów wyspiarskich 
oraz zniwelowania różnic w zakresie 
połączeń poprzez zwiększenie dostępności 
usług i połączeń oraz zastosowanie 
odpowiednich środków z korzyścią 
zarówno dla mieszkańców, jak i turystów;

Poprawka 63

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) zapewnienia optymalnej integracji 
różnych rodzajów transportu 
i interoperacyjności między rodzajami 
transportu;

c) zapewnienia optymalnej integracji 
różnych rodzajów transportu 
i interoperacyjności między rodzajami 
transportu, w szczególności na obszarach 
miejskich i gęsto zaludnionych, obszarach 
o znaczeniu gospodarczym oraz obszarach 
najbardziej oddalonych, przybrzeżnych, 
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wyspiarskich i górskich;

Poprawka 64

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 1 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) uzupełniania brakujących połączeń 
w i rozwiązania problemu wąskich gardeł, 
w szczególności na odcinkach 
transgranicznych;

d) uzupełniania brakujących połączeń 
i rozwiązania problemu wąskich gardeł, a 
także uzupełniania infrastruktury 
dojazdowej, w szczególności na odcinkach 
transgranicznych;

Poprawka 65

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 1 – litera g

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

g) utrzymania istniejącej 
infrastruktury i poprawy lub utrzymania 
jakości infrastruktury pod względem 
bezpieczeństwa, ochrony, efektywności 
systemu transportu i operacji 
transportowych, odporności na klimat oraz 
na klęski żywiołowe, efektywności 
środowiskowej, i ciągłości przepływów 
ruchu;

g) utrzymania istniejącej 
infrastruktury i poprawy lub utrzymania 
jakości infrastruktury pod względem 
bezpieczeństwa, ochrony, efektywności 
systemu transportu i operacji 
transportowych, bezpiecznych i 
chronionych parkingów, odporności na 
klimat oraz na klęski żywiołowe, 
efektywności środowiskowej, i ciągłości 
przepływów ruchu;

Poprawka 66

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) przyczyniania się do ograniczenia 
emisji z transportu i zwiększenia 
bezpieczeństwa energetycznego poprzez 
promowanie wykorzystania pojazdów 
i statków bezemisyjnych oraz paliw 
odnawialnych i niskoemisyjnych, dzięki 

a) przyczyniania się do ograniczenia 
emisji z transportu i zwiększenia 
bezpieczeństwa energetycznego poprzez 
promowanie wykorzystania pojazdów 
i statków bezemisyjnych oraz paliw 
odnawialnych i niskoemisyjnych, dzięki 
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wdrożeniu odpowiedniej infrastruktury 
paliw alternatywnych;

wdrożeniu odpowiedniej infrastruktury 
alternatywnych, odnawialnych i 
zaawansowanych paliw;

Poprawka 67

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) zapewnienia korzyści obywatelom i 
przedsiębiorstwom, umożliwiając im 
korzystanie z łączności w celu produkcji i 
rozwoju, a także tworzenia miejsc pracy, w 
szczególności w regionach, do których 
dostęp i z którymi połączenia są 
trudniejsze, a zatem które znajdują się w 
szczególnie niekorzystnej sytuacji pod 
względem korzystania z rynku 
wewnętrznego i konkurencyjności;

Poprawka 68

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) zmniejszenia narażenia obszarów 
miejskich na negatywny wpływ transportu 
kolejowego i drogowego przez nie 
przebiegającego;

b) zmniejszenia narażenia miast i 
miejskich obszarów funkcjonalnych na 
negatywny wpływ transportu kolejowego 
i drogowego przez nie przebiegającego;

Poprawka 69

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2 – litera d a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

da) poprawy spójności gospodarczej, 
społecznej i terytorialnej, sprzyjającej w 
szczególności połączeniom z regionami 
słabo zaludnionymi, odległymi, wiejskimi, 
wyspiarskimi, górskimi i najbardziej 
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oddalonymi;

Poprawka 70

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – akapit 1 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) rozwoju bezpiecznej i chronionej 
sieci dróg, z wystarczającą infrastrukturą 
paliw alternatywnych;

d) rozwoju bezpiecznej i chronionej 
sieci dróg, z dostateczną liczbą 
bezpiecznych i chronionych parkingów 
i wystarczającą infrastrukturą paliw 
alternatywnych;

Poprawka 71

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – akapit 1 – litera g a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ga) zintegrowanie infrastruktury ICT, 
w szczególności biletów elektronicznych, 
oraz mobilności jako usługi ze wszystkimi 
rodzajami transportu z wykorzystaniem 
sieci bazowej, rozszerzonej i kompleksowej 
oraz ich połączeń z sieciami krajowymi, 
regionalnymi i lokalnymi;

Poprawka 72

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) zapewniała nominalną szerokość 
toru dla nowych linii kolejowych 
wynoszącą 1435 mm, z wyjątkiem sytuacji, 
gdy nowa linia stanowi przedłużenie sieci, 
której szerokość toru jest inna i która jest 
oddzielona od głównych linii kolejowych 
w Unii;

b) zapewniała nominalną szerokość 
toru dla nowych linii kolejowych 
wynoszącą 1435 mm;
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Poprawka 73

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 3 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) na wniosek państwa 
członkowskiego, w należycie 
uzasadnionych przypadkach, Komisja 
może przyznać, w drodze aktów 
wykonawczych, inne zwolnienia 
w odniesieniu do wymogów, o których 
mowa w ust. 2. Każdy wniosek 
o zwolnienie opiera się na analizie kosztów 
i korzyści społeczno-gospodarczych oraz 
na ocenie wpływu na interoperacyjność. 
Zwolnienie musi spełniać wymogi 
dyrektywy Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2016/79758 oraz musi być 
w stosownych przypadkach koordynowane 
i uzgadniane z sąsiednim państwem 
członkowskim (sąsiednimi państwami 
członkowskimi).

b) na wniosek państwa 
członkowskiego, w należycie 
uzasadnionych przypadkach, Komisja 
może przyznać, w drodze aktów 
wykonawczych, inne zwolnienia 
w odniesieniu do wymogów, o których 
mowa w ust. 2. Każdy wniosek 
o zwolnienie opiera się na analizie kosztów 
i korzyści społeczno-gospodarczych oraz 
na ocenie wpływu na interoperacyjność i 
wykorzystania technologii innowacyjnych, 
takich jak technologie wodorowe. 
Zwolnienie musi spełniać wymogi 
dyrektywy Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2016/79758 oraz musi być 
w stosownych przypadkach koordynowane 
i uzgadniane z sąsiednim państwem 
członkowskim (sąsiednimi państwami 
członkowskimi).

__________________ __________________
58 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2016/797 z dnia 11 maja 
2016 r. w sprawie interoperacyjności 
systemu kolei w Unii Europejskiej (Dz.U. 
L 138 z 26.5.2016, s. 44).

58 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2016/797 z dnia 11 maja 
2016 r. w sprawie interoperacyjności 
systemu kolei w Unii Europejskiej (Dz.U. 
L 138 z 26.5.2016, s. 44).

Poprawka 74

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 3 – litera a – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Przy określaniu porównawczych 
poziomów wody Komisja bierze pod 
uwagę wymogi określone w konwencjach 
międzynarodowych i umowach zawartych 
między państwami członkowskimi;

Przy określaniu porównawczych 
poziomów wody Komisja bierze pod 
uwagę wymogi określone w konwencjach 
międzynarodowych i umowach zawartych 
między państwami członkowskimi i 
odpowiednimi zaangażowanymi stronami.
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Poprawka 75

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 23 – akapit 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) wspieranie zrównoważonego, 
bezpiecznego i chronionego transportu 
wodnego śródlądowego, w tym w obrębie 
węzłów miejskich;

c) wspieranie zrównoważonego, 
multimodalnego, bezpiecznego 
i chronionego transportu wodnego 
śródlądowego, w tym w obrębie węzłów 
miejskich;

Poprawka 76

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 23 – akapit 1 – litera e

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

e) wspieranie i opracowywanie 
środków mających na celu poprawę 
efektywności środowiskowej transportu 
wodnego śródlądowego i infrastruktury 
transportowej, w tym bezemisyjnych 
i niskoemisyjnych statków oraz środków 
łagodzących oddziaływanie na jednolite 
części wód i różnorodność biologiczną 
zależną od wody, zgodnie 
z obowiązującymi wymogami 
wynikającymi z prawa Unii lub 
z odpowiednich umów 
międzynarodowych.

e) wspieranie i opracowywanie 
środków mających na celu poprawę 
efektywności środowiskowej transportu 
wodnego śródlądowego i infrastruktury 
transportowej, w tym statków 
wykorzystujących alternatywne, 
odnawialne i zaawansowane paliwa oraz 
środków łagodzących oddziaływanie na 
jednolite części wód i różnorodność 
biologiczną zależną od wody, zgodnie 
z obowiązującymi wymogami 
wynikającymi z prawa Unii lub 
z odpowiednich umów 
międzynarodowych.

Poprawka 77

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – akapit 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) budowa lub modernizacja 
podstawowej infrastruktury portowej, 
takiej jak baseny wewnętrzne, ściany 
nabrzeża, miejsca postoju, pirsy, doki, 
wały, zasypki oraz osuszony grunt;

b) budowa, utrzymanie lub 
modernizacja podstawowej infrastruktury 
portowej, takiej jak baseny wewnętrzne, 
ściany nabrzeża, miejsca postoju, pirsy, 
doki, wały, zasypki oraz osuszony grunt;
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Poprawka 78

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – akapit 1 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) zwiększenie zdolności operacyjnej 
na terenie portu i poza nim w ścisłym 
powiązaniu z ochroną środowiska i 
warunkami prawnymi dla nowych 
budowli;

Poprawka 79

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 29 – ustęp 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) drogi były projektowane, budowane 
lub modernizowane i utrzymywane 
z zachowaniem najwyższego poziomu 
ochrony środowiska, w tym, w stosownych 
przypadkach, poprzez zastosowanie 
cichych nawierzchni drogowych oraz 
gromadzenie, oczyszczanie 
i odprowadzanie spływu wody;

c) drogi były projektowane, budowane 
lub modernizowane i utrzymywane 
z zastosowaniem najbardziej 
zasobooszczędnych, przyjaznych 
środowisku i odpornych na zmianę 
klimatu materiałów, w tym, w stosownych 
przypadkach, poprzez zastosowanie 
cichych nawierzchni drogowych oraz 
gromadzenie, oczyszczanie 
i odprowadzanie spływu wody;

Poprawka 80

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 31 – akapit 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) wprowadzenie innowacyjnych 
technologii w celu poprawy kontroli 
zgodności z unijnymi ramami prawnymi 
w zakresie transportu drogowego, w tym 
inteligentnych i zautomatyzowanych 
narzędzi egzekwowania przepisów oraz 
infrastruktury komunikacyjnej 5G;

c) wprowadzenie innowacyjnych 
technologii w celu poprawy kontroli 
zgodności z unijnymi ramami prawnymi 
w zakresie transportu drogowego, w tym 
inteligentnych i zautomatyzowanych 
narzędzi egzekwowania przepisów, 
infrastruktury komunikacyjnej 5G i 
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internetu rzeczy;

Poprawka 81

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 31 – akapit 1 – litera c a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ca) poprawa połączenia między 
obszarami miejskimi i gęsto zaludnionymi 
a obszarami śródlądowymi i słabo 
zaludnionymi, przy jednoczesnym 
zapewnieniu odpowiedniego 
bezpieczeństwa i utrzymania odcinków 
łączących;

Poprawka 82

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 35 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie konsultują się 
z nadawcami, przewoźnikami 
i operatorami logistycznymi, którzy 
prowadzą działalność na ich terytorium. 
W swojej analizie biorą pod uwagę wyniki 
konsultacji.

Państwa członkowskie konsultują się z 
władzami lokalnymi i regionalnymi 
odpowiedzialnymi za węzły 
miejskie, nadawcami, przewoźnikami 
i operatorami logistycznymi, którzy 
prowadzą działalność na ich terytorium. 
W swojej analizie biorą pod uwagę wyniki 
konsultacji.

Poprawka 83

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 37 – ustęp 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) do dnia 31 grudnia 2030 r. zostały 
wyposażone w co najmniej jedną stację 
ładowania określoną w art. 2 pkt 43 
rozporządzenia (UE) [...] [w sprawie 
rozwoju infrastruktury paliw 
alternatywnych] przeznaczoną do obsługi 

b) do dnia 31 grudnia 2030 r. zostały 
wyposażone w co najmniej jedną stację 
tankowania paliwa i stację ładowania 
określoną w art. 2 pkt 43 rozporządzenia 
(UE) [...] [w sprawie rozwoju 
infrastruktury paliw alternatywnych] 
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pojazdów ciężkich; przeznaczoną do obsługi pojazdów 
ciężkich;

Poprawka 84

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 38 – ustęp 1 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) ułatwianie wzajemnych połączeń 
między różnymi rodzajami transportu;

a) ułatwianie wzajemnych połączeń 
między różnymi rodzajami transportu oraz 
ukończenie zarówno połączeń między 
platformami multimodalnymi, węzłami 
lotniczymi i portowymi, obszarami 
zaplecza portowego, jak i połączeń 
pierwszego i ostatniego odcinka między 
tymi punktami dostępu i tranzytu oraz 
przez nie;

Poprawka 85

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 39 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Węzły miejskie transeuropejskiej 
sieci transportowej wymieniono 
w załączniku II.

2. Węzły miejskie transeuropejskiej 
sieci transportowej wymieniono 
w załączniku II. Wykaz ten może zostać 
uzupełniony po przeprowadzeniu 
odpowiedniej oceny środowiskowej, 
finansowej i oceny ryzyka oraz po 
zatwierdzeniu tego uzupełnienia przez 
państwo członkowskie i jego odpowiednie 
krajowe, regionalne i lokalne 
zainteresowane strony.

Poprawka 86

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 40 – akapit 1 – litera b – podpunkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) przyjęcie planu zrównoważonej (i) przyjęcie i opublikowanie planu 
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mobilności miejskiej (SUMP) zgodnie 
z załącznikiem V, co obejmuje 
w szczególności środki mające na celu 
integrację różnych rodzajów transportu, 
promowanie skutecznej mobilności 
bezemisyjnej, w tym zrównoważonej 
i bezemisyjnej logistyki miejskiej, 
zmniejszenie zanieczyszczenia powietrza 
i zanieczyszczenia hałasem oraz 
uwzględnienie transeuropejskich 
dalekobieżnych przepływów 
transportowych;

zrównoważonej mobilności miejskiej 
(SUMP) zgodnie z załącznikiem V, co 
obejmuje w szczególności środki mające 
na celu integrację różnych rodzajów 
transportu, promowanie skutecznej 
mobilności bezemisyjnej, w tym 
zrównoważonej i bezemisyjnej logistyki 
miejskiej, zmniejszenie zanieczyszczenia 
powietrza i zanieczyszczenia hałasem oraz 
uwzględnienie transeuropejskich 
dalekobieżnych przepływów 
transportowych, aby ocenić pod względem 
kosztów i korzyści dostępność i 
przystępność cenową różnych rodzajów 
transportu dla użytkowników;

Poprawka 87

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 40 – akapit 1 – litera c – podpunkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w odniesieniu do przewozu osób: 
zrównoważone, płynne i bezpieczne 
wzajemne połączenia między infrastrukturą 
kolejową, drogową, lotniczą, aktywnych 
rodzajów transportu oraz, w stosownych 
przypadkach, wodną śródlądową i morską;

(i) w odniesieniu do przewozu osób: 
zrównoważone, płynne i bezpieczne 
wzajemne połączenia między infrastrukturą 
kolejową, drogową, lotniczą, 
infrastrukturą aktywnych rodzajów 
transportu, transportu publicznego oraz, 
w stosownych przypadkach, infrastrukturą 
wodną śródlądową i morską;

Poprawka 88

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 40 – akapit 1 – litera c – podpunkt iii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iii) w odniesieniu do transportu 
towarowego: zrównoważone, płynne 
i bezpieczne wzajemne połączenia między 
infrastrukturą kolejową, drogową oraz, 
w stosownych przypadkach, wodną 
śródlądową, lotniczą i morską, a także 
odpowiednie połączenia z platformami 

(iii) w odniesieniu do transportu 
towarowego: zrównoważone, płynne 
i bezpieczne wzajemne połączenia między 
infrastrukturą kolejową, drogową oraz, 
w stosownych przypadkach, wodną 
śródlądową, lotniczą i morską, a także 
odpowiednie połączenia z platformami 
logistycznymi i obiektami logistycznymi 
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logistycznymi i obiektami logistycznymi; oraz z bezpiecznymi i chronionymi 
parkingami;

Poprawka 89

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 40 – akapit 1 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) do dnia 31 grudnia 2040 r.: rozwój 
co najmniej jednego multimodalnego 
terminalu towarowego zapewniającego 
wystarczającą zdolność przeładunkową 
w obrębie węzła miejskiego lub w jego 
sąsiedztwie.

d) do dnia 31 grudnia 2040 r.: rozwój 
co najmniej jednego multimodalnego 
terminalu towarowego zapewniającego 
wystarczającą zdolność przeładunkową 
w obrębie węzła miejskiego lub w jego 
sąsiedztwie lub kilku węzłów miejskich, 
jeśli pozwala na to przepustowość.

Poprawka 90

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 41 – akapit 1 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) wsparcie przesunięcia 
międzygałęziowego w miastach dzięki 
umieszczeniu aktywnej mobilności i 
transportu publicznego w centrum 
kolejnych unijnych ram mobilności 
miejskiej;

Poprawka 91

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 41 – akapit 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) wspieranie efektywnego transportu 
i mobilności o niskiej emisji hałasu 
i zerowej emisji dwutlenku węgla, w tym 
ekologicznych flot miejskich;

c) wspieranie efektywnego transportu 
i mobilności o niskiej emisji hałasu 
i zerowej emisji dwutlenku węgla, w tym 
ekologicznych publicznych i prywatnych 
flot miejskich;
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Poprawka 92

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 41 – akapit 1 – litera d a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

da) większa dostępność obszarów 
miejskich, podmiejskich i wiejskich oraz 
lepsza jakość połączeń między nimi, a 
także nieograniczony dostęp do 
inteligentnego, zrównoważonego i 
przystępnego cenowo transportu;

Poprawka 93

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 41 – akapit 1 – litera d b (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

db) zapewnienie spójności między 
ruchem dalekobieżnym, regionalnym i 
lokalnym poprzez połączenie węzłów, 
stymulowanie rozwoju nowych 
innowacyjnych technologii, a także 
obniżenie emisji (zanieczyszczenia i gazów 
cieplarnianych) oraz zminimalizowanie 
kosztów zewnętrznych;

Poprawka 94

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 44 – akapit 1 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspieranie i promowanie 
dekarbonizacji transportu poprzez przejście 
na bezemisyjne i niskoemisyjne pojazdy, 
statki i statki powietrzne oraz inne 
innowacyjne i zrównoważone technologie 
transportowe i sieciowe, takie jak 
hyperloop;

a) wspieranie i promowanie 
dekarbonizacji transportu poprzez przejście 
na bezemisyjne i niskoemisyjne pojazdy, 
statki i statki powietrzne oraz inne 
innowacyjne i zrównoważone technologie 
transportowe i sieciowe, takie jak 
zautomatyzowane pociągi, pojazdy 
autonomiczne, drony, pociągi 
magnetyczne i hyperloop;
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Poprawka 95

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 44 – akapit 1 – litera d a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

da) umożliwieniu większego dostępu 
do usług cyfrowych i transportowych, w 
szczególności na obszarach o 
największych trudnościach w dostępie, 
takich jak regiony słabo zaludnione, 
obszary odległe, wiejskie, wyspiarskie, 
górskie i najbardziej oddalone, co pozwoli 
ułatwić szerszy dostęp do różnych opcji 
podróży, w tym opcji multimodalnych;

Poprawka 96

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 44 – akapit 1 – litera e

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

e) poprawę działania, zarządzania, 
dostępności, interoperacyjności, 
multimodalności i efektywności sieci, 
w tym poprzez rozwój usług cyfrowych 
w zakresie mobilności multimodalnej oraz 
rozwój infrastruktury umożliwiającej 
płynną multimodalność, takiej jak kolej 
dużych prędkości i miejskie połączenia 
kolejowe/tramwajowe w portach 
lotniczych;

e) poprawę działania, zarządzania, 
dostępności, interoperacyjności, 
multimodalności i efektywności sieci, 
w tym poprzez prace nad rozwiązaniem 
„mobilność jako usługa” oraz rozwój 
infrastruktury umożliwiającej płynną 
multimodalność, takiej jak kolej dużych 
prędkości i miejskie połączenia 
kolejowe/tramwajowe w portach 
lotniczych;

Poprawka 97

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 45 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
infrastruktura transportowa zapewniała 
bezpieczeństwo i ochronę w odniesieniu do 
przepływu osób i towarów.

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
infrastruktura transportowa zapewniała 
bezpieczeństwo i ochronę w odniesieniu do 
przepływu osób i towarów, wdrażając 
właściwe, jakościowe i terminowe plany 
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utrzymania przez cały okres użytkowania 
infrastruktury transportowej.

Poprawka 98

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 46 – ustęp 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) wytrzymałość infrastruktury przez 
cały okres jej użytkowania, ze 
szczególnym uwzględnieniem przyszłych 
przewidywanych warunków 
klimatycznych;

c) wytrzymałość infrastruktury przez 
cały okres jej użytkowania, ze 
szczególnym uwzględnieniem przyszłych 
przewidywanych warunków klimatycznych 
oraz potrzeby inwestycji w utrzymanie 
infrastruktur krytycznych i infrastruktur o 
podwyższonym ryzyku bezpieczeństwa, 
takich jak mosty i tunele;

Poprawka 99

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 46 – ustęp 2 a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Państwa członkowskie zapewniają 
ciągłość łańcuchów dostaw logistycznych 
w całej sieci TEN-T, co pozwoli tym 
samym na unikanie ewentualnych przerw 
i spowolnień, wykorzystywanie w razie 
potrzeby zielonych linii i korzystanie z 
koordynacji koordynatorów europejskich.

Poprawka 100

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 52 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Koordynator europejski może 
przeprowadzać konsultacje z organami 
regionalnymi i lokalnymi, zarządcami 
infrastruktury, przewoźnikami, 
w szczególności tymi, którzy są członkami 

6. Koordynator europejski 
przeprowadza konsultacje z organami 
regionalnymi i lokalnymi, zarządcami 
infrastruktury, przewoźnikami, 
w szczególności tymi, którzy są członkami 
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organów zarządzających kolejowymi 
przewozami towarowymi, branżą 
dostawczą, użytkownikami transportu oraz 
przedstawicielami społeczeństwa 
obywatelskiego w odniesieniu do planu 
prac i jego realizacji. Ponadto koordynator 
europejski odpowiedzialny za ERTMS 
ściśle współpracuje z Agencją Kolejową 
Unii Europejskiej i Wspólnym 
Europejskim Przedsięwzięciem 
Kolejowym, a koordynator europejski ds. 
europejskiego obszaru transportu 
morskiego z Europejską Agencją 
Bezpieczeństwa Morskiego.

organów zarządzających kolejowymi 
przewozami towarowymi, branżą 
dostawczą, użytkownikami transportu oraz 
przedstawicielami społeczeństwa 
obywatelskiego w odniesieniu do planu 
prac i jego realizacji. Ponadto koordynator 
europejski odpowiedzialny za ERTMS 
ściśle współpracuje z Agencją Kolejową 
Unii Europejskiej i Wspólnym 
Europejskim Przedsięwzięciem 
Kolejowym, a koordynator europejski ds. 
europejskiego obszaru transportu 
morskiego z Europejską Agencją 
Bezpieczeństwa Morskiego.

Poprawka 101

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 53 – ustęp 4 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku sporów między państwami 
członkowskimi, w tym sporów dotyczących 
jednostronnych środków krajowych 
blokujących lub ograniczających 
swobodny przepływ osób, towarów lub 
usług, państwa członkowskie, których to 
dotyczy, informują Komisję o problemie, a 
Komisja wzywa te państwa członkowskie 
do znalezienia szybkiego i wykonalnego 
rozwiązania w celu przywrócenia 
swobodnego przepływu przez korytarze 
sieci bazowej TEN-T.

Poprawka 102

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 53 – ustęp 4 – akapit 1 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku nierozstrzygnięcia 
problemów, o których mowa w ust. 4a, w 
terminie sześciu miesięcy od daty 
powiadomienia o danym problemie, 
Komisja podejmuje środki mające na celu 
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zniechęcenie państw członkowskich do 
podejmowania jednostronnych działań 
wzdłuż korytarzy sieci bazowej TEN-T, w 
szczególności na odcinkach 
transgranicznych, na których tranzyt 
osób, towarów i usług byłby ograniczony.

Poprawka 103

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 63 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Przepisy dotyczące kolei, 
a w szczególności wszelkie wymogi 
dotyczące łączenia portów lotniczych 
i portów z koleją, a także przepisy 
dotyczące bezpiecznych i chronionych 
parkingów oraz multimodalnych terminali 
towarowych, nie mają zastosowania do 
Cypru i Malty oraz regionów najbardziej 
oddalonych, o ile na ich terytorium nie 
zostanie zbudowany system kolejowy.

Przepisy dotyczące kolei, 
a w szczególności wszelkie wymogi 
dotyczące łączenia portów lotniczych 
i portów z koleją, a także przepisy 
dotyczące bezpiecznych i chronionych 
parkingów oraz multimodalnych terminali 
towarowych, nie mają zastosowania do 
Cypru i Malty, o ile na ich terytorium nie 
zostanie zbudowany system kolejowy.

Poprawka 104

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – punkt 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Cele i założenia: Głównym celem 
planu zrównoważonej mobilności miejskiej 
(SUMP) jest poprawa dostępności 
miejskiego obszaru funkcjonalnego oraz 
zapewnienie wysokiej jakości, 
bezpiecznego i zrównoważonego ruchu 
niskoemisyjnego w kierunku miejskiego 
obszaru funkcjonalnego, przez ten obszar 
i w jego obrębie. Służy on zwłaszcza 
wspieraniu mobilności bezemisyjnej 
i wdrażaniu systemu transportu miejskiego, 
który przyczynia się do poprawy ogólnych 
wyników transeuropejskiej sieci 
transportowej, w szczególności poprzez 
rozwój infrastruktury umożliwiającej 

1. Cele i założenia: Głównym celem 
planu zrównoważonej mobilności miejskiej 
(SUMP) jest poprawa dostępności 
miejskiego obszaru funkcjonalnego oraz 
zapewnienie wysokiej jakości, 
bezpiecznego i zrównoważonego ruchu 
niskoemisyjnego w kierunku miejskiego 
obszaru funkcjonalnego, przez ten obszar i 
w jego obrębie, a jednocześnie stawienie 
czoła obecnym i przyszłym wyzwaniom 
oraz zadbanie o inteligentny, wydajny i 
zrównoważony transport. Służy on 
zwłaszcza wspieraniu mobilności 
bezemisyjnej i wdrażaniu systemu 
transportu miejskiego, który przyczynia się 
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bezproblemowy ruch pojazdów 
bezemisyjnych, a także multimodalnych 
węzłów pasażerskich w celu ułatwienia 
połączeń pierwszej i ostatniej mili oraz 
multimodalnych terminali towarowych 
obsługujących węzły miejskie.

do poprawy ogólnych wyników 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
w szczególności poprzez rozwój 
infrastruktury umożliwiającej 
bezproblemowy ruch pojazdów 
bezemisyjnych, a także multimodalnych 
węzłów pasażerskich w celu ułatwienia 
połączeń pierwszej i ostatniej mili oraz 
multimodalnych terminali towarowych 
obsługujących węzły miejskie.

Poprawka 105

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – punkt 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Długoterminowa wizja 
i krótkoterminowy plan wdrażania: SUMP 
obejmuje istniejącą długoterminową 
strategię przyszłego rozwoju infrastruktury 
transportowej i usług multimodalnych lub 
jest z nią powiązany. Zawiera również plan 
realizacji strategii w perspektywie 
krótkoterminowej. Musi być uwzględniany 
w kontekście zintegrowanego podejścia na 
rzecz zrównoważonego rozwoju obszaru 
miejskiego i musi być powiązany 
z odpowiednim użytkowaniem gruntów 
i planowaniem przestrzennym.

2. Długoterminowa wizja 
i krótkoterminowy plan wdrażania: SUMP 
obejmuje istniejącą długoterminową 
strategię przyszłego rozwoju infrastruktury 
transportowej i usług multimodalnych lub 
jest z nią powiązany. Zawiera również plan 
realizacji strategii w perspektywie 
krótkoterminowej. Musi być uwzględniany 
w kontekście zintegrowanego podejścia na 
rzecz zrównoważonego rozwoju obszaru 
miejskiego i musi być powiązany 
z odpowiednim użytkowaniem gruntów 
i planowaniem przestrzennym. Obejmuje 
on również inwestycje w innowacje w celu 
sprostania wyzwaniom związanym z 
budową nowoczesnego zintegrowanego 
systemu transportowego, który będzie w 
stanie sprostać wyzwaniom, jakimi są 
dekarbonizacja, efektywność i wzrost 
sprzyjający włączeniu społecznemu.

Poprawka 106

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – punkt 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Integracja różnych rodzajów 3. Integracja różnych rodzajów 
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transportu: SUMP promuje transport 
multimodalny poprzez integrację różnych 
rodzajów transportu i środków mających 
na celu ułatwienie bezproblemowej 
i zrównoważonej mobilności. Obejmuje on 
działania mające na celu zwiększenie 
udziału bardziej zrównoważonych form 
transportu, takich jak transport publiczny, 
aktywna mobilność oraz, w stosownych 
przypadkach, żegluga śródlądowa 
i transport morski. Uwzględnia również 
działania na rzecz promowania mobilności 
bezemisyjnej, w szczególności 
w odniesieniu do ekologizacji floty 
miejskiej, zmniejszenia zatorów 
komunikacyjnych i poprawy 
bezpieczeństwa ruchu drogowego, 
zwłaszcza jeśli chodzi o niechronionych 
uczestników ruchu drogowego.

transportu: SUMP promuje transport 
multimodalny poprzez integrację różnych 
rodzajów transportu i środków mających 
na celu ułatwienie bezproblemowej 
i zrównoważonej mobilności. Obejmuje on 
działania mające na celu zwiększenie 
udziału bardziej zrównoważonych form 
transportu, takich jak transport publiczny, 
aktywna mobilność oraz, w stosownych 
przypadkach, żegluga śródlądowa 
i transport morski. Uwzględnia również 
działania na rzecz promowania mobilności 
bezemisyjnej, w szczególności 
w odniesieniu do ekologizacji floty 
miejskiej, zmniejszenia zatorów 
komunikacyjnych i poprawy 
bezpieczeństwa ruchu drogowego, 
zwłaszcza jeśli chodzi o niechronionych 
uczestników ruchu drogowego. Podkreśla 
wymiar społeczny, w związku z którym 
przy opracowywaniu, realizacji i ocenie 
planów zrównoważonej mobilności 
miejskiej należy wziąć pod uwagę 
sprawiedliwe i bezpieczne warunki pracy 
pracowników sektora transportu.

Poprawka 107

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – punkt 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Skuteczne funkcjonowanie TEN-T: 
SUMP powinien należycie uwzględniać 
wpływ różnych środków miejskich na 
przepływy ruchu, zarówno pasażerskiego, 
jak i towarowego, w ramach 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
mając na celu zapewnienie 
bezproblemowych przejazdów przez węzły 
miejskie, objazdów wokół nich lub 
wzajemnych połączeń między nimi, 
z uwzględnieniem pojazdów 
bezemisyjnych. Obejmuje on 
w szczególności działania mające na celu 
zmniejszenie zatorów komunikacyjnych, 
poprawę bezpieczeństwa ruchu drogowego 

4. Skuteczne funkcjonowanie TEN-T: 
SUMP powinien należycie uwzględniać 
wpływ różnych środków miejskich na 
przepływy ruchu, zarówno pasażerskiego, 
jak i towarowego, w ramach 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
mając na celu zapewnienie 
bezproblemowych przejazdów przez węzły 
miejskie, objazdów wokół nich lub 
wzajemnych połączeń między nimi, 
z uwzględnieniem pojazdów 
bezemisyjnych. Zapewnia on wsparcie 
finansowe i techniczne miastom 
kwalifikującym się jako węzły miejskie, 
aby pomóc im w wypełnianiu przyszłych 
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i usunięcie wąskich gardeł mających 
wpływ na strumienie ruchu w ramach 
TEN-T.

zobowiązań związanych z ich nowym 
statusem. Obejmuje on w szczególności 
działania mające na celu zmniejszenie 
zatorów komunikacyjnych, poprawę 
bezpieczeństwa ruchu drogowego 
i usunięcie wąskich gardeł mających 
wpływ na strumienie ruchu w ramach 
TEN-T. Niemniej jednak środki TEN-T 
uwzględniają wpływ na regionalne i 
lokalne przepływy ruchu, zarówno 
pasażerskiego, jak i towarowego.

Poprawka 108

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – punkt 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Podejście partycypacyjne: 
Opracowywanie i wdrażanie SUMP opiera 
się na zintegrowanym podejściu 
charakteryzującym się wysokim poziomem 
współpracy, koordynacji i konsultacji 
między różnymi szczeblami administracji 
i właściwymi organami. Zaangażowani 
muszą być również obywatele, a także 
przedstawiciele społeczeństwa 
obywatelskiego i podmiotów 
gospodarczych.

5. Podejście partycypacyjne: 
Opracowywanie i wdrażanie SUMP opiera 
się na zintegrowanym podejściu 
charakteryzującym się wysokim poziomem 
współpracy, koordynacji i konsultacji 
między różnymi szczeblami administracji 
i właściwymi organami. Zaangażowani 
muszą być również obywatele, a także 
przedstawiciele społeczeństwa 
obywatelskiego i podmiotów 
gospodarczych. Wspiera ono stworzenie 
wielopoziomowej platformy współpracy na 
szczeblu krajowym w celu 
zidentyfikowania i wyeliminowania 
niedociągnięć w sieci połączeń między 
obszarami wiejskimi i miejskimi włącznie 
z miejskimi obszarami funkcjonalnymi 
oraz w celu zbadania możliwości 
oferowanych przez regionalne plany 
mobilności.



AD\1268190PL.docx 55/56 PE736.359v02-00

PL

PROCEDURA W KOMISJI OPINIODAWCZEJ

Tytuł Wytyczne dotyczące rozwoju transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmiana rozporządzenia (UE) 2021/1153 i rozporządzenia (UE) nr 
913/2010 oraz uchylenie rozporządzenia (UE) nr 1315/2013

Odsyłacze COM(2021)0812 – C9-0472/2021 – 2021/0420(COD)

Komisja przedmiotowo właściwa
       Data ogłoszenia na posiedzeniu

TRAN
7.3.2022

Opinia wydana przez
       Data ogłoszenia na posiedzeniu

REGI
7.3.2022

Sprawozdawca komisji opiniodawczej:
       Data powołania

Alessandro Panza
26.8.2022

Rozpatrzenie w komisji 6.10.2022

Data przyjęcia 30.11.2022

Wynik głosowania końcowego +:
–:
0:

16
7
3

Posłowie obecni podczas głosowania 
końcowego

Matteo Adinolfi, François Alfonsi, Stéphane Bijoux, Franc Bogovič, 
Vlad-Marius Botoş, Christian Doleschal, Chiara Gemma, Krzysztof 
Hetman, Ondřej Knotek, Alin Mituța, Dan-Ştefan Motreanu, Denis 
Nesci, Andrey Novakov, Alessandro Panza, Susana Solís Pérez, Irène 
Tolleret, Monika Vana

Zastępcy obecni podczas głosowania 
końcowego

Álvaro Amaro, Karolin Braunsberger-Reinhold, Daniel Buda, Elena 
Lizzi, Bronis Ropė, Vera Tax, Stefania Zambelli

Zastępcy (art. 209 ust. 7) obecni podczas 
głosowania końcowego

Vasile Blaga, Carlo Fidanza



PE736.359v02-00 56/56 AD\1268190PL.docx

PL

GŁOSOWANIE KOŃCOWE W FORMIE GŁOSOWANIA IMIENNEGO W KOMISJI 
OPINIODAWCZEJ

16 +
ECR Carlo Fidanza, Denis Nesci

ID Matteo Adinolfi, Elena Lizzi, Alessandro Panza, Stefania Zambelli

NI Chiara Gemma

PPE Álvaro Amaro, Vasile Blaga, Franc Bogovič, Karolin Braunsberger-Reinhold, Daniel Buda, Christian 
Doleschal, Krzysztof Hetman, Dan-Ştefan Motreanu, Andrey Novakov

7 -
RENEW Stéphane Bijoux, Ondřej Knotek, Alin Mituța, Irène Tolleret

VERTS/ALE François Alfonsi, Bronis Ropė, Monika Vana

3 0
RENEW Vlad-Marius Botoş, Susana Solís Pérez

S&D Vera Tax

Objaśnienie używanych znaków:
+ : za
- : przeciw
0 : wstrzymało się


